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Nr. 170.— A rait L&L BraşovH, Duminecă 29 M e  (10 Augustt) 1890.

BraşovO, 28 Iulie st, v.
In 4iua de sf. Mariă se va în

truni în Reghin ă adunarea gene
rală anuală a Âssociaţiunei tran
silvane pentru literatura română 
şi cultura poporului românu.

Este la réndulu nostru sé 
dovedimü cu prilegiulü acesta, 
că ne zace la inimă scopulü celü 
mare şi sublimü, ce’lu urmăresce 
acéstá Asociaţiune; sé dovedimü, 
că, în cjilele grele de faţă, scimă 
să preţuimă mai multü ca ori şi 
când valórea şi importanţa cul- 
turei nóstre românesc! ; sé dove
dimü că scimü sé aducemü ori-ce 
jertfa pentru ea.

Sórtea a voită, ca tocmai 
acuma, în ajunulü întrunirei adu
nării generale a 29-a a Associa- 
ţiunei nóstre, se ni se dea, prin 
mórtea durerosă şi prea timpuriă 
a unui nobilă şi valorosă Română 
ardeleanü, unü esem piu străluci - 
torü de iubire de neamü, de de
votam entü sfántü pentru cultura 
şi bunăstarea lui, de cea mai cal- 
durósá şi strînsă alipire cătră in- 
stutuţiunea acelei Asociaţiunî, care 
are menirea a respândi lumină în 
cărarea vieţii poporului románü 
de dincóce de Carpaţi.

Departe, la ţermurii Dunărei 
bătrâne, unde a trăită o vieţă mo
destă, dedicată chiămării sale în 
sínulü societăţii din vecinulü re- 
gatü alü României, inginerulü Ioanü 
Olteanu, luându’şi rémasü bunü 
dela acéstá lume, ni-a lăsată moş
tenire o faptă măreţă, démná de 
a fi lăudată de toţi fraţii sei re- 
maşî în viâţă, o faptă care póte 
servi tuturorü celorü de faţă şi 
viitori ca índemnü şi încuragiare 
de a se arăta recunoscători cătră 
neamulă lorü, cătră patria lorü.

Fiu alü Transilvaniei, náscutü 
în Cojocna, şi erescutü în acéstá

ţâră, inginerulü Olteanu, cu tóté 
că şi elü, ca cei mai mulţi dinta*e 
tinerii noştri capabili, a fostö cón- 
strínsü de vitregele împrejurări 
a’şi căuta o esistenţă în România, 
pe lângă datoriile oficiului, ce şi* 
le împlinea cu cea mai mare eons- 
cienţiositate, cu zelü şi cu hăr
nicia, pe lângă iubirea ce-trdatof ea 
ţării, care ílü hrănea şi’lă ocrotea, 
nu şi-a uitatü nici unü momentü 
de ţera sa natală,, de binefacerile 
ce le-a primitü aici, elü care re- 
mase orfanö de micü copilü ; nu 
şi a uitatü nici unü momentü de 
fraţii séi iubiţi ardeleni, in mij- 
loculü cărora a crescutü, şi cari, 
precum bine scia şi simţea, aveau 
a se lupta cu atâtea lipsuri şi su
ferinţe.

De aceea semţindă, că în urma 
unei grele bólé cronice, cjilele îi 
suntü numărate, inginerulü Ioanü 
Olteanu n’a sciutü cum se arate 
posterităţii mai bine şi mai con- 
vingătoră recunoscinţa şi iubirea 
ce-o nutrea necurmatü cu atâta 
focă în inima sa nobilă, decátü 
testândă aprópe íntréga sa avere 
agonisită cu strădaniă, muncă şi 
onestitate, în suma de una suta mii 
franci, Âssociaţiunei române tran
silvane, care este în primulă rendű 
chiămată a lucra pentru cultura 
şi progresulü fraţiloră séi urmăriţi 
de sórte.

Durerea cea adencă, ce amü sim
ţit’o, când amü primitü trista; 
scire despre mórtea vechiului şi 
credinciosului amicü şi frate, nu 
póte sé întunece rac[a de speranţa 
şi de încredere, ce a pétrunsü în 
inima nóstrá în faţa acestei fapte 
măreţe, în care se reoglindézá ca- 
racterulü nobilü románescü alü 
răposatului.

Intr’unü timpü, când egois- 
mulü şi materialismulü parü a cu-

pleşi câte-odată tóté acele îru- 
móse idealuri, cari dau însufleţire 
vieţei şi stăruinţelor poporului 
románü; în nisce momente când 
nepăsarea pare a fi ínstráinatü 
pe fiii mamei văduvite dela sínulü 
său; când poporulü nostru şi 
sfânta lui causă adeseori parü a 
fi lipsiri de ori., ce aj ut oru; în 
nisce clipite amare ca aceste t apta 
răposatului inginerü Olteanu trebue 
să ne umple inimile de speranţă 
şi de încredere.

Pănă când se mai află între noi 
caractere atátü de devotate binelui 
comună, n’avemü sé ne tememu 
de viitorulü românismului.

Să binecuvéntámü dér cu toţii 
memoria acestui bravü Ardelénü 
şi să ne încălcjimă sufletulü amă- 
rítü la foculă sacru alu iubirei sale 
de neamă şi de ţâră!

Esemplulă, ce ni l’a datü in
ginerulü Olteanu, se ne îmbărbă
teze pe toţi a aduce jertfe pe al- 
tarulü culturei nóstre naţionale !

Se-şî ia esemplu dela fericitulü 
Olteanu şi acei fraţi ai noştri din 
statulü vecină, carî ca şi dénsulü 
au eşită din sínulü nostru, au 
crescutü în mijloculü nostru. As
tăzi când nu se mai află între 
noi, şi nu mai potü lupta alături 
cu noi pentru limba şi cultura 
neamului nostru, se nu uite de 
tributulü de reeunoseinţă, ce’lă 
datorescü ţerei lorü natale şi fra- 
ţilorfi lorü strîmtoraţî!

Dea ceriulu ca fapta acestui 
Iraté Románü, care se póte pune 
cu mândriă alături cu faptele 
măreţe de binefacere şi de cari
tate ale Románilorü din tóté ţările, 
să contribue a stérni între fraţii 
noştri de pretutindeni nobila emu
lare în stăruinţele pentru spriji
nirea şi înaintarea culturei române,

care este unü bunü comunü şi bu* 
nulü celü mai scumpü alü întregei 
ginte române din resăritul Europei!

t Ioană Olteanu.
(Coresp. part. a „Gazetei Transilvaniei4*)

Bucurescî, 27 Iulie 1890.
In 4ilsle acestea a încetatii din 

vieţă, la Galaţi, inginerulu loanii 
OtteaflU, unulu dintre cei mai buni 
ingineri români în servieiulii căi- 
loru ferate române.

Răposatulu era de nascere din 
comuna Cojocna, lângă Cluşu.

Rămănendu de micii copilo 
orfanii, şi-a urmatu studiile secun
dare în liceulu din Cluşiu, fiindâ 
primitu în convictulu Piariştilorii, 
unde pentru serviciulu ce-lu făcea 
avea t6tă întreţinerea şi astfelu a 
pututu să termine studiile liceale 
cu celu mai strălucită succesii în 
anulu 1864, escelându mai cu semă 
în sciinţele matematice.

In acelaşu ană primindă nnu 
mică stipendiu, nu-mî aducă bine 
aminte, dela Blaşiu, seu delaAsso- 
ciaţiune, a trecută la Politech- 
niculă din Viena, unde spre a se 
pute întreţine a fostă f<5rte multă 
ajutată de ilustrulă bărbată ro
mână, Dr. Grreg. Silaşi, pe atunci 
pare-mi-se rectoră la Seminarulă 
St. Barbara, secţiunea greco-ca- 
tolică, şi care îi oferise în Semj- 
nară, ca supranumerară, nutremen- 
tulă întregă.

îndată după terminarea stu- 
diiloră technice, Olteanulă a fostă 
angagiată la liniile ferate din Ga- 
liţia, unde s’a distinsă prin capa
citatea, zelulă, activitatea şi ones
titatea sa. D’aici a trecută în Ro
mânia, unde a ocupată posturi 
technice însemnate la Primăria 
Capitalei şi la căile ferate ro
mâne.

obiceiulü lui eşia la sat& şi’şl petrecea 
cu ómenii, fără sé’i cjicü cineva ceva, şi 
în care trécötü pe la casa nostră, dâcă 
era cineva din noi, ori tata, ori mama, 
ori eu afară, ne ^icea bineţe ca şi ori
care omü de trébá şi mergea mai de
parte.

—„Ce faci tu, copile,aicea ?“ m é’n- 
trebâ elü.

Eu, deşi cunoscéndu-lü cine’i, dórá 
şi sciindü, că ce felü de omü este elü, 
tremurulü de frică nu mé lăsa şi’n acea 
stare îi réspunseiu, adecă ca prin plan
şete, cá’sü feciorulü cutăruia şi cutăruia 
din Suceviţa, că tatálü meu e bolnavü 
de mai multă vreme şi că avéndü elü 
în bóla sa poftă de sélbátéciune, eu am 
venitü iâcea la pândă, póte capétü ceva 
şi ducü tatii.

Spunéndu’i eu aceste, mai veniră 
câţiva totü înarmaţi cu puşcî şi cu pis- 
tóle, ca şi „cápitanulü Darii aceştia, 
cum se vede, îi urmau lui în 0re-şl-care 
depărtare. Darii acum îmi luase puşca 
din mână, o dede unuia din cei ce ve
niră după elü, érá mie-mi clis©:

— „Apoi, cum védü, tu aşa ténérü, 
şi acum şi vénátorü şi puşcaştt prin co
dri afunzi: bunü! Hai cu mine, te faoü 
eu vénátorü de altă hi ară, nu de asta 
próstá, ce o aştepţi tu aicea, ca băeţii 
boiştele cu unghiţa la páréu...“

FOILETONÜLÜ „GAZ. TRANS.“

Çece 4ile de Haiducii
(Unü episodü din anulü 1815, în Bucovina.)

Yenitü în tr’unü anö pe timpulü fe- 
riilorü acasă, îmi povesti tatàlü meu:

Eram unü báetanü în lapte, cam 
de 17 ani. Ţiu minte, că încă nu eşi- 
sem la horă, căci pe vremea mea, fete- 
lorü mai josü de ş6se-spr0-dece şi fe- 
ciorilorü de optü-sprë-dece ani încă nu 
le călca piciorulü în joeü cu ceilalţi flă
căi şi fete, şi când ajungeau ei acea 
vârstă, pe feciorö, grijitü bine, în că
maşă cu mâneci late, peptarü în mătăşi 
nou, curea, după statura flăcăului, în trei 
şi patru cătărămi, ciobote lungi pănă la 
genunchi şi încreţite la încheiătură, apoi 
pălăriă „rătezată“ şi încinsă îngherdane 
şi cordele mândre, îlü aducea întâiaşl- 
dată la jocü tata, ér pe fată, totü îm
podobită cum era mai bine şi, afară de 
papucii galbini séu negri şi călţunii, nu 
în flendure de têrgü, ci tóté lucrate în 
casă de fată singură sub învăţătura ma
mei, o ducea acésta la horă.

Ei, eram, cum 4i°ö, ca de şepte- 
sprë-c|ece ani ; tatălfi meu, Dumne4eu ier- 
te-lü, se bolnăvise şi zăcea acum de 
vr’o trei-patru sëptëmânï în patü. Mama, 
biata, ierte-o şi pe densa Dumnezeu, îlü

căuta c}i şi nópte ca o soţiă cinstită, cu
o priinţă şi osten0lă, ca şi cum ar fi 
fostü luaţi numai de o séptémáná-doué, 
măcar-că erau acum améndoi cărunţi, 
căci eu eram copilulü lorü celü mai micü 
şi aveam doué surori mai mari decátü 
mine, măritate şi cu copii. Dusu-s’au 
şi ele în cea lume, sci-va índuratulü 
Dumnedeu de ele, că aicea şi-au lásatü 
şi ele nume cinstitü de femei şi degăz- 
dóie cum se cade!

Tata, în bóla sa, pofti carne de 
sélbátéciune : elü fusese puşcaşii şi véná
torü ghiambăşfl şi umblasemü şi eu cu 
dénsulü prin cele poenî şi preluci ori 
sărăturl din moşia lui Dumnezeu, din 
cei codri, pe unde se arătau serile şi 
dimineţile cerbii şi căpriorele.

Audindü eu vorba tatălui cătră 
mama,— care-lü întrebase, că n’ar mânca 
ceva, şi de ce i-ar fi poftă — că par’că 
ar mânca ceva sélbátéciune, nu făcuiu 
alta, decátü eşii din casă în tindă, luaiu 
puşca şi traista din cuiu şi spre asfin
ţite de sőre eram la „poiana ursului“, 
unde sciam, că vine cam pe aceea vreme 
câte ceva bunü de ţiglă.

Acolo ajunsö, mé îndosîi după 
unü moşfi de bradö în partea poenii din 
préjmétulü vântului, cum trebue la pândă^ 
décá nu vréi sé te trudesc! de géba, 
şi’ml gătii pe’ncetulü puşca cu o încăr

cătură cum se cade la căpriori séu cerbi, 
adecă cu unü plumbü dinainte grijitü 
din ciocanü şi apoi stétui molcomü şi 
neclintitü cu ochii strună spre poiană.

Stétui cátü stétui aşa, când étá, 
că în cea margine a poenii se arată, că- 
tándü în tóté părţile şi mişcândfi din 
nări şi din urechi, — de nu’i ceva a omü 
pe aici — unü cerbü sdravénü şi o ciută. 
Fără sé résuflu şi numai inima bătendu- 
mi-se în pieptü, de o aufiiam, stam stâncă 
cu cocoşultt trasü şi aşteptam sé-mlviná 
boulü ceva mai aprópe, ori mácarü sé 
ésá din colo de ciută, care mi-lü în- 
dosia.

Audü ceva la spatele mele foşăindfi, 
ca cálcándü ceva pe fruncjele uscate. 
„Mai scii?“ gândiam eu, „póte fiindü 
aerulü linü, vine ceva bunü de puşcă şi 
din astă parte, la poiană“ ; de aceea 
stétuiu ca mortü fără a întorce ochii în- 
dérétű. Insé vai, — o mână de omü 
se pune pe puşca m ea! Vréu sé saiu 
într’o parte, altă mână mé prinde de a 
mea, cátü eram spáriatü din crescetü şi 
pănă ’n tălpi, şi celü ce mé prinse şi mé 
ţinea îmi cjicea cu unü glasü ca detaurü, 
dér năduşitti:

— „Stăi, băiete, nu te teme!“
Era cápitanulü de hoţi — Darii, pe 

care’lü cunosceam din trécétü de mai 
multe-ori pe la casa nostră, când după
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Olteanulu era unu pronunţatu 
naţionaliştii şi urmări a eu unu viu 
interesă tote mişcările n6stre li
terare, sociale şi politice, pană 
în momentulfi când şi-a datu ro- 
mânesculu sufletu, abia în etate 
de 45 am, în mâna părintelui di
vinii.

Prin traiuia seu cumpetatu, 
defunctulu a agonisiţii o frum6să 
avere, prin munca şi osteneala sa, 
şi precum în vieţă, aşa şi în ul
timului momentu, elti a datu cea 
mai elocintă probă, că ţine mai 
multu la binele şi progresulu po
porului româna decâta la sine 
însuşi.

înainte de a închide ochii, de
functulu a luata disposiţiunî le
gale, prin care din averea sa de 
una sută şese mii franci în efecte 
de stătu, a testat o sută mii (100.000) 
franci „ Associaţiunei Transilvane pen
tru literatura română şi cultura popo
rului românu“, numindu ca esecutor 
testamentaru pe d-ia Gr. Bariţia, 
er pentru restulu de şese mii franci 
a făcuta unele mici legate testa
mentare filantropice.

Acesta faptă măreţă va eter- 
nisa numele defunctului în istoria 
culturală a poporului românu, care 
din generaţiune în generaţiune, cu 
pietate, va aminti numele genero
sului seu binefăcetora.

Fundaţiunea inginerului Ioana 
Olteanu apare cu atâta mai mă
reţă, cu câtu în acestă epocă ego
istă şi materialistă, defunctuia e u- 
nicul dintre foştii mulţi Români bo
gaţi ardeleni în România, care nu 
şi-a perduta idealuia în vitalitatea 
poporului româna, pentru care a 
trăita şi a murită, dându idea
lului seu o fiinţă reală prin aju
tarea poporului pe calea culturei 
şi a progresului naţionala.

Reposatulu Olteanu, a testatu 
biblioteca sa, compusă din opuri 
sciinţifice de mare valdre, Societăţii 
technice din Bucurescî, er din 2000 
lei se se acopere cheltuelile de în
mormântare şi restuia se se îm
partă seraciloru din Galaţi.

Reposatulu de eternă amintire, 
în disposiţiunile sale testamentare, 
nu şi-a uitatu nici de rudele sale 
cele mai apropiate, pare-mi-se ne
poţi dela soră, cărora li-a lăsatu 
averea imobilă din Cojocna, pre
cum şi venituia pe primulu ana 
de 4ile (5000 seu 6000 mii franci,) 
dela fundaţiunea  de o sută mii lei.

Fiă amintirea lui eternu bine-

cuventată şi fapta lui nobilă şi 
generosă rësplatita în ceru şi pe 
pămentu de Dumnecjeulu părinţi- 
loră noştri! Unü olteanű.

lE S e T r is ta , p o l i t i c â , -
Dinăuntru. In Febr. anulfi acesta, mi- 

nistrulă ung. de culte şi instrucţiă, Albin 
Csaky, a data o ordinaţiune în cestiunea 
botezuriloră din căsătorii mixte de cuprin- 
sulă, că ori-ce preoţii, care boteză unii 
copila, ai cărui părinţi, amândoi, ori u- 
nula din ei, sunta de altă religiune, sg 
prede în timpii de 8 dile exofficio una 
estrasa matriculara preotului competenta. 
Acostă ordinaţiune a făcuta sânge rău 
între preoţii romano-catolicl, cari la di
ferite ocasiunl s’au opusa esecutării or- 
dinaţiunii chiar cu risicula de a fi pe
depsiţi. Afară de acesta, aprope întrega 
episcopatula romano-catolioa a protes
tată în contra ordinaţiunei şi s’a plânsă 
la Papa, care acum în acestea,
precum a asigurata primatele Simor pe 
corespondentula unei foi ungurescl, a 
luata o hotărîre în înţelesulă dorinţe- 
loră clerului romano-catolicO, şi prin 
urmare în contra ordinaţiunei minis
trului.

„Sărmanulă Csaky“, cum l’a numita 
Simor pe ministrula, are s’alegă: ori 
luptă pentru culta cu catolicii, ori mo
dificarea, nu numai a ordinaţiunei, ci a 
întregei legi dela 1868 privitore la bo
tezuri. Acestă din urmă părere o esprimă 
şi diarele din Yiena, pentru - că prin 
acea lege — afară de abusurile mai alesă 
ale preoţimei catolice, care au data nas*

au să urmeze numai religiunei tatălui ori 
numai religiunei mamei. Şi acesta lucru 
îlft potă face părinţii şi cu copiii, cari 
n’au trecuta de 7 ani. Etă prin urmare 
cum se pote evita confliotulă: să ţină 
semă legea de voinţa părinţilorO.

„Wiener Tagblatu dice, că contele 
Csaky va refusa a purta lupta în contra 
bisericei şi că statuia şi biserica vora 
sci să se ’nţelegă, ca să nu ajungă lu
crurile la luptă pentru cui tu.

Dinafară. La vila Visconti de pe 
lacula Como s’a ţinuta o conferinţă de o- 
fiţerî germani, austriacî şi italieni, în care 
s’au stabilita basele unui planii de cam
pania. Una diara din Paris ne dă în 
astă privinţă următorele amănunte : S’a 
decisa, că în casa de răsboiu armata 
italiană va trece întregă sub direcţiunea 
supremă a statului majoră germana. Re
gele şi curtea italiană vora rămâne în 
Roma. Forţele Italiei vora fi împărţite 
în patru armate, avândă ca base de o- 
peraţiă Alexandria, Milana, Roma pen
tru cele dintâiu trei armate, Neapole şi 
Reggio-Calabre, pentru a patra armată, 
întâia armată va ave comandanta şefa 
pe generalula Ricotti. G-eneralula Pel- 
loux va comanda corpurile de armată, 
care voră opera dela Pignerolle-Tende

Deci a treia armată va ave greua mi
siune de a protege dinastia, care nu va 
părăsi Quirinalula. Acestă armată va fi 
comandată de generalulft Cialdini, care 
a refusata de-a lua conduaerea unei ar
mate de invasiune contra Franţei şi 
Elveţiei. A patra armată de douö cor
puri cu cartierele generale în Nbapole 
şi Regio-Calabria e destinată a da aju
tora Romei seu Neapolei, după trebuinţă, 
şi a apéra litoralii ^ela Reggio pănă la 
Tarentu, ori s8 se îmbarce corpula din 
Neapole pentru Toulon, decă flota aliată 
va învinge flota francesă şi décá opera
ţiunile lui Ricotti şi Pelloux vora răuşi 
ér corpula din Reggio sé se îmbarce, în 
acesta casa, pentru Tunis.

Va înţelege acum oii şi cine, de ce 
Elveţienii sunta alarmaţi şi declară, prin 
bărbaţii lora însemnaţi, cum e şi cardi- 
nalula Merinillod, că „décá integritatea 
Elveţiei va fi ameninţată, Elveţienii se 
vora ridica ca una singura omö pentru 
a o opera. Şi’n adevără, că esecutarea 
planului de mai susa nu e uşora. Elve
ţienii au construita torturi în trecétórele 
Gothara, Coire şi Saint-Maurice şi toţi 
Elveţienii, puşcaşi escelenţi, vora fi în 
forturi. Invadarea Elveţiei nu le va fi 
nici-decum o petrecere Italienilora. De 
altă parte se crede, că Austria nu va 

la Vintimiglia, avénda Nizza ca obiec- I pennite sé tréoá o armată italiană prin
tivO. Ideia principală a generalului Ri
cotti e de a năvăli în Franţa pela Saint- 
Bernard. Generalula Pelloux, cu basa 
de operaţiune Albenga, va încerca së 
trécâ fruntăria pe una puncta <5re-care 
între Yintimiglia şi Tende. In acelaşa 
timpa o a doua armată, aceea a gene-

cere ordinaţiunei ministrului, în urma Oralului Planell, va năvăli în Elveţia prin

Trentina, ca să mergă în Elveţia, căci o- 
dată intraţi Italienii în provinciă, nu 
vora mai eşi din ea. Generalula aus
triaca, care a luatu parte la conferinţa 
de pe lacula Como, a formulata obiec- 
ţiuni asupra trecerei Italienilora pe te- 

| ritorula austriaca. Ofiţerii germani şi 
italieni ţineau la acestă trecere, ela a

plângerei protestante — s’a săvârşită 
una abusa chiar din partea legiuitorilor a, 
luându-li-se părinţilora dreptula de a 
alege religiunea, în care au sé fiă bo
tezaţi copii, pentru a nu avé mai multe 
feluri de religiă în casă.

„Presse“ c|iGe> c& ©ra bine sé se fi ’n- 
ţelesa guvernula mai ântâiu cu episco- 
patulă şi cu curia, şi apoi să fi venita 
c’o lege. Acum se pota nasce încurcă
turi neplăcute, decă derula iese din 
oposiţia sa pasivă. E  de dorita deci sé 
se evite o luptă pentru culta.

„Neue Freie Presse“ critică articulula 
53 ala legii din 1868, care desconsideră 
tocmai pe aceia, cari după firea lucrurilora 
au să dea cuvântulă hotărîtora, părinţii 
copilului. Nu-i vorbă, şi legea austriacă, ca 
şi cea ungară, dispune, ca în căsătorii 
mixte fiii să urmeze religiunei tatălui, 
fiicele religiunei mamelora ; dér adaugă, 
că părinţii înainte de căsătoriă pota sta
bili prin contracta, că sé póte ’ntâmpla 
şi raportula contrara, ori că toţi copiii

care ar fi ameninţata că’şl dă dimisia, 
decă stăruesca a impune acestă trecere. 
Astfelă stă lucrulă, după f6ia francesă, 
şi deci se esplică alarmarea Elveţienilora 
şi măsurile militare luate de Elveţieni.

Tessin şi va căuta să forţeze trecerea : reportată ministrului de răsboiu Bauer, 
pe la Simplon şi Saint Gothard. O parte 
din acestă armată va trebui să trecă 
prin Tirolula austriaca şi să se scoböre 
pe Arlberg în valea Coirei. De acolo 
se va îndrepta, după cum va fi opor
tună, cătră Zürich, ca să dea mâna cu 
ună corpă de armată germanö din par
tea Vosgilora, ori cătră valea Dissentis 
şi Goschenen, ca să se unescă cu Ita
lienii din partea de cătră Brigue şi să 
mergă asupra Lausanei şi Pontarlierului.
A. treia armată va apăra capitala, lito- 
falii dela Anrona pănă la Castellmare şi 
dela Livorno pănă la Gaeta. Acestă 
armată va ave să lupte contra radicali- 
lora şi „să protegă Vaticanula“, năvă- 
lindü în ela la cela dinteiu sgomota de 
răsboiu. Radicalii sunta multa mai de 
temuta decâta Vaticanula în casa de 
răsboiu. Cea mai mică înfrângere va 
spulbera monarchia, căci radicalii se 
vora rescula, de cumva nu vora face 
acesta înainte de a se declara răsboiulQ.

ts |>1LEI.
La procesulü de pressă alü „Gazetei 

Transilvaniei“, care se va pertracta îna- 
tea Curţii cu juraţi din Cluşiu Joi la 
2/14 Augusta a. c. la 9 óre a. m. 
în sala tribunalului regesca ( Cluşiu 
strada principală (főtér) palatulă baro
nului Bânffy) vora fi chiămaţl juraţii 
cluşienl din cuartalula III. Lista aces
tora se compune din 86 persóne între 
c a r i: 11 profesori de universitate 12 func
ţionari publici, 2 proprietari de case, 2 co
mercianţi, 2 profesori dela alte institute, 
1 deputata, 1 proprietara, 1 învăţătora, 1 
funcţionara privata, 1 librara şi 1 oteli- 
erú. Intre aceşti 36 juraţi nu se află nici 
una româna.

pise şi mă şi luâ înaintea sa, îmi 
puse nisce desagi de piele grei, ce-i luâ 
dela unuia din „tovarăşii“ lui, în spate 
şi — du-mi-te băiete de acum numai 
Dumnedeu scie Unde şi ’ncătrău! Géba 
plângeama eu şi mă rugama să mă lase 
sé merga acasă, că tatăla mi-i bolnava 
şi n’are cine-la căta.

— „L’a căta Dumne4eu, mei co
pile; şi apoi nu sciu eu“, dise Darii, 
î?că ai mamă şi surori, care mai bine 
l’orü căta decâta tine? Haide tu nUmai 
cu noi, că, după vrerea lui Dumne4eu, 
pe tatăla tău li-i mai vedé tu şi l’oma 
vedé cu toţii şi n’ai grijă că ţl-oma face 
ceva rău. Tu, băiete, eşti, cum văda eu, 
buna de a fi — omu% oma te-oiu şi face; 
nu-i bănui nici tu, nici tatăla tău!“

Ce sé facü, săracula de mine, gân- 
diam eu; vorbele aceste şi altele ase
menea şi tóté ca unse cu miere, dér 
ale unui hoţa, mă spăriau şi mai multa, 
gândinda acasă, gândinda la mine şi ce 
va fi cu mine...

Mergeam cu greii desagi în spate: 
să-i svérl’ de pe mine şi să o apuca la 
fugă? géba, în urma mea erau, cum 
presupuneam eu, cu căpitanula Darii încă 
vre o 4ece-unspre4ece inşi şi toţi nisce 
hoţomani puterniol, de unuia nu scăpai, 
da încă de toţi!

Mergeam deră plângândă şi încă în 
glasa, că pote mi-ora da drumula, vă- 
4endu-mă atâta de brudiu şi de aceea 
nu de „făcuta din mine omii“, cum le 
trebue lora.

Io să craii de codru şi de poteci nu 
băgau nici într’o semă semnele becis
niciei mele, ei numai vă4uiu, că după 
ce spuse Darii unuia din tovaroşii lui 
ceva în taină, rămaseră vr’o trei-patru 
din ei îndărăta.

Mai gândinda eu acasă, la bolna- 
vula meu tată şi apoi la aceea, că ce-a 
gândi ela bietula, decă va au4i, că am 
părăsita casa şi pe densula tocmai în
tr’o vreme aşa de grea a bolei sale, ori 
că ce-oiu fi păţita, căci luaiu şi puşca 
cu mine, fără a spune, că încătrău mă 
duca, îmi seca tota sângele din inimă 
şi’mi venia să’ml perda minţile! Mer- 
geama pe druma, mai că lovindu-me de 
copaci.

Trecurăma printr’o poiană, unuia 
din tovarăşii lui Darii mergea înainte, 
ceilalţi la spatele mele şi Darii în urmă. 
Inoptasema, când dădurăma din poiană 
în alta plaiu şi tota pe cresta pădurei, 
când se au4i din depărtare răsunânda 
prin codri două pocnete, unuia dilpă al
tuia, de puşcă, ori de pistola. Se părea 
că acela suneta venia din acea parte,

*din care şi noi veniama. Cela dinaintea 
mea stete locului, steteiu şi eu şi ste- 
teră şi cei de după mine. Au4ii în do- 
Sula meu, că Darii nu sciu ce spune to- 
varoşilora de lângă densula şi apoi (Şis©, 
cum precepui, cătră m ine:

— „Mai şedi josa, băef-e, mai odi- 
nesce, pote ţi-i greu sub desagii ceia, 
că şi ei îsa cam grei, deră nu bănui de 
greutatea lo ra : ce-i într’enşii, ţl-a fi şi 
ţie, numai nu tota scănci, nu fii muere, 
ci flăcău cu inimă, că doră cu mine 
eştiu.

Eramu întru adevăra slăbită şi de 
aceea mă şi pusei la pămenta. Darii 
veni la mine şi’ml dede o ploscă braşo- 
venescă 4i°enda:

— „Ia, băete, bea şi prinde la fire, 
ca să nu’ţl mai 4i°â băete, ci voiniceu.

Beuiu, era rachiu de cela de perje, 
tare, de care sciam că’şl facă numai 
călugării la mănăstire, la noi. Dede 
plosca, benda şi ela, şi la ceilalţi şi apoi 
4ise:

„Haid’ cu Dumne4eu!u
Mergeam numai în pasă slabă, că 

era întunerecă şi cela dinaintea mea 
abia ţinea plaiula. Miemi-se părea, că 
umblasem odată cu tatălă meu pe acestă 
plaiu : ne duceamă spre „Petrile lui 
DragoşO.“ Se făcuse târ4iu, mai popo-

sirămă odată. Eu nu mai putui bea, 
deră Darii cu ai săi îşi mai petrfecură 
plosca dela unulă la altulQ. Yeni apoi 
erăşî la mine şi 4ise:

— „piua umblă numai becisnicii, 
cari nu vădă noptea: voinicii, măi copile, 
voinicii, ca noi şi cum vei fi şi tu, nu’şl 
împleticescă piciorele 4hia, ca cei numai 
cu o bucăţică de sufletă, ia, aşa noptea, 
care-i diua voinicului!“

pise, apoi cugetândă, pote că-să prea 
slăbită, să ia altuia desagii dela mine, şi 
plecarămă mai departe...

Se au4ia acum Ciofulă în bra4l, 
când aj nserămă erăşî într’o poiană; 
acăsta era „Poiana mărului“, de vale de 
ea spre apusă erau „Petrile lui Dragoşa“, 
sub care se 4ice> ar fi mari comori: 
bani, arme scumpe şi alte odore ascunse 
de acelă Yodă, când veni elă de dincolo 
de munţi, dela Maramurăşa înc6ce, ca 
să se aşe4e cu o mulţime de omeni aicea, 
adecă în Moldova, şi nesciindă elă încă 
ce se va întâmpla, în trecătăpe la  p61ele 
acelui munte, unde pe măgura lui se afla 
„Poiana mărului“ şi acele stânci mari, 
să se fi urcată elă acolo şi să fi îngro
pată acele scumpeţl. Au căutată mulţi 
pe acolo, deră comorile 4i°e' se c& se 
află adâncă la talpa stânciloră şi între 
dânsele, încătrău între două din ele se
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0 faptă landabilă. Locuitorii comu
nei Greci din Dobrogea au dăruită ace
lei comune unü locü şi suma de 12,000 
lei pentru zidirea unui locală de şcolă, 
spune „Timpulă“.

** *
Parastasü. Din comuna Parţa ui (Ba- 

nată) ni-se sorie, că Duminecă în 15 
(27) Iulie a. c. s’a servită în s. biserică 
română gr. or. de acolo ună parastasă 
pentru odihna sufletului neuitatului pre- 
otă de odinioră Atanasiu Mi.rcea, care a 
servită ca preotă în acestă comună din 
1879 păna la 1887, când a fostă alesă 
preotă în Costeiulă mare, lângă Lugoşă, 
unde răposa în 1 Iunie 1890. Parasta- 
sulă s’a servită prin actualulă preotă N. 
Groza, luândă parte la elă numărosă po- 
poră. Printr’o frumosă vorbire, d-lă pre
otă arătâ măritele răposatului, care a 
fostă omă sirguinciosă şi cu inimă bună 
faţă cu căuşele sfinte ale bisericei şi ale 
poporului. Prin elă s’au cumpărată în 
Parţa 3 clopote la biserică, cari au cos
tată 2040 fl., ér în Costeiu reposatulă a 
ridicată şcole şi casă parochială. Ia  me
moria răposatului, la finea parastasului 
d-lă învăţătoră Iu Jiu Toţi a a cântată cu 
copiii dela şcolă ună imnă frumosö, ér 
poporală din inimă curată a 4isă ; In veci 
amintirea lui.

** *
Colerinâ in Chichinda mare. Lui „Egye

tértés“ i-se scrie din Chichinda mare, că 
în cailele trecute a murită acolo de co- 
lerină ună şcolară cu numele Proca Bo- 
goslavă. Séra la 10 óre îşi petrecea bine 
în teatru, dér peste l/2 oră a murită, cu 
totă ajutorulă medicală. Medicii au 
constatată, că causa morţii a fostă co- 
lerina. ** *

Jidani espulsaţi, in Ungaria. „Egye
tértés“ ne spune, că de câteva cjil© s j 
vădă umblândă pe stradele Pojunului 
streini îmbrăoaţl în caftane lungi uitân- 
du-se în eóce şi în colo cu mirare. Ei 
suntă jidovi din Rusia, pe cari guver- 
nula acelei ţări, în urma unei ordinaţi- 
unl, i a făcută să páráséscá cu milionele 
téra. întrebaţi cine-sa şi de unde suntă 
ei răspundă într’o limbă nemţâscă stri
cată, că suntă Ruşi şi îşi caută locuinţe.

** *
Regele României va pleca Miercurea 

viitóre la Sigmaringen, ca să asiste la 
inaugurarea statuei decedatului principe 
Anton de Hohenzolern, tatălă Regelui. 
Consiliulă de miniştri va fi însărcinată 
cu gerarea afaceriloră ţării în timpulă 
absenţii Regelui.

** *
Convocări. Adunarea generală a 

„Associaţiunei Transilvane“ este convo-

cată pe diua de 15 (27) Augustă în Re
ghinului săsescu. — Adunarea generală 
a Reaniunei învăţătoriloră români gr. 
or. din tractele Timişora-Vinga etc. este 
convooată pe 13 (25) şi 14 (26) Augustă în 
Timişora. — Toţi Românii iubitori de cul
tura poporului nostru suntă invitaţi a lua 
parte la aceste adunări.

** *
0 fetiţă de doi ani ucigaşa fratelui 

ei. Se sorie din Jazova (comit. Toron- 
tală), că păstorulă Martin Gal s’a dusă 
la turmă lăsândă pe ună copilaşă de patru 
ani şi o fetiţă de doi ani în grija unui 
frate ală loră mai mare. Copiii se jucau 
cu nesce mici buzdugane de fieră sub 
pată. Fratele loră mai mare eşindă afară 
în uliţă şi lăsându-i de capulă loră, fe
tiţa îndârjită de fratele ei apuca ună 
buzdugănelă şi îlă isbi în capulă băia
tului, de i-lă crepâ. Nenorocitulă băiată 
căcju numai decâtă mortă aşa, că pe 
când fratele loră mai mare întrâ în casă, 
băiatulă îşi deduse deja ultima suflare.

A visă părinţilor ă, cari ’şl lasă copii 
singuri acasă.

** #
Omoră. Anghelă Mihailă din Şugagă 

a omorîta pe Dumitru Mocânu din Po
iana, şi apoi s’a înfăţişată însuşi la ju 
decătoria. Motivulă crimei e, după spusa 
ucigaşului, dragostea respinsă şi gelosia.

Bătaiă între miiitarî.
Duminecă séra a fostă în baia ro

mană de lângă Buda veche o luptă sân- 
gerosă între ofioerl reservişti şi între 
voluntari pe ună ana. După cum spune 
„Egyetertes“, lucrulă s’a petrecută ast- 
fe lă : Mai mulţi oficeri reservişti la vâ
nători şi soţia cu cumnatulă unuia din 
ei veniau în trăsură dela baiă în oraşă, 
când deodată tură întâmpinaţi pe şosea 
cu împuşcături de revolveră. Unulă din 
ofiţerii de reservă se dete josă din tră
sură şi provoca pe celă oare a împuş
cată să se legitimeze, dér acesta refusâ. 
Atunci provoca oficerulă pe trei volun
tari din apropiere, ca să spună numele 
atacatorului, dér şi ei refusară ori-ce lă
murire. Când ofiţerulă îşi arăta legiti
marea sa militară, militarii i-o smulseră 
din mână, se aruncară împreună cu cei
lalţi din societatea loră asupra ofiţe
rului şi’lă bătură pănă la sânge. Soţia 
acestuia luâ biciuia din mâna visitiului, 
sări din trăsură şi se duse înaintea ata- 
catoriloră cu cuvintele: „Ce vreţi voi 
mişei miserabill!“ In primula momentă 
excedenţii fură înfricaţi, dâră curendă

I după aceea se aruncară şi asupra celor
lalţi oficeri reservişti şi’i bătură şi pe 
aceştia pănă la sânge. Ună amică ală

ofiţerilortt puse acum mâna pe ună rudă 
de feră din cară şi lovi ou ea în capă 
pe ună civilă din societatea voluntari- 
loră. Numai după acâsta putură oficerii 
şă’şi urmeze calea în oraşă, unde făcură 
arătare poliţiei şi oomandei pieţii. Cer
cetarea se face cu energiă. Din depo- 
siţiile de pănă aoum resultă, că oficerii 
reservişti au fostă cei cari au atacată şi 
că ei singuri p(5rtă vina pentru bătaia 
cea sângerosă.

0 n o i  R e i i i e  de InvBţaton.
Grrădisce, 80 Iulie 1890.

S t i m a t e  D o m n u l e  R e d a c t o r ă !  
Din tote părţile locuite de Români so- 
sescă sciri şi raporte dese şi amănunţite 
despre o mişcare generală şi îmbucură- 
tore pe tote terenele vieţii sociale şi 
culturale ale poporului nostru. Numai 
din regiunea romantică şi plină de su
venire sântă a trecutului, din ţera Ha
ţegului, nu s’au pr6 audită până acum 
sciri îmbucurăt6re în privinţa vre-unei 
mişcări culturale, ba şi decă ici colea 
câte-o voce s’a ridicată din când în când 
spre o trezi inimele amorţite, precum 
bună-oră în anulă trecută în causa recon- 
stituirei despărţământului filial ală „Asso- 
ciaţiunei transilvane“ , după puţină miş
care trecăt6re graiulă erăşî a amuţită şi 1 
noi oăduramă din nou in starea de mai 
nainte.

Sub astfelă dă împrejurări, în ini
mile celoră oe suntă plini de grijă pen
tru viitorulă nostru din acestă ţinută a 
produsă mare bucuriă scirea despre apro
barea statuteloră reuniunei învăţătoriloră 
români gr. cat. din ţinutulă Haţegului, seu 
mai bine a părţiloră ardelene ale diecesei 
Lugoşiului, care reuniune are să devină 
ună punctă centrală de lumină pentru 
întregă ţinutulă şi să dea ună avântă 
mai puternică învăţământului poporală, 
stringândă şirurile învăţătorimei într’ună 
corpă morală bine organisată.

După o lungă trăgănare, statutele 
nouăi nostre Reuniuni aprobându-se de 
cătră Ministerulă ung. de culte şi instrc- 
ţiune publică în 12 Maiul890 Nr. 12135 şi 
întărindu-se de oătră Prea Ven. Consistoră 
diecesană din Lugoşiu în 12 Iunie 1890 Nr. 
1112 pentru a satisface mandatului Prea 
Ven. Ordinariată episcopescă şi dorinţe- 
loră ar4ătore ale învăţătorimei, Rvds. 
Domnă Yicariu foraneu ală Haţegului fu 
rugată a conchiăma adunarea constitu
tivă în terminulă cela mai scurtă, care se 
şi statori pe 21 Iuliu n. c., în care tji 
reuniunea întrâ în vieţă.

Acestă adunare generală constitutivă, 
conchiămată de cătră Rvds. dn. Ioane

Ianza, vicari ulă foraneu ală Haţegului 
pe 21Iulie, se întruni la9 óre diminâţaîn 
biserica gr. cat. din Haţegă, Pe lângă 
ună numără însemnată de preoţi şi în
văţători, se presentară d-nii protopopi 
ai Ulpiei Traiane, Petroşeniloră şi ală 
Orăştiei, precum şi d-lă primară ală 
Haţegului, Ambrosiu Bersană, ca însăr
cinată alü d-lui inspectoră reg. şcol., 
carele după încheiera şedinţei în termini 
afabili şi recunoscători îşi esprimâ cea 
mai deplină mulţămire pentru mersul îl 
regulată şi ordinea esemplară observată 
în decursulă consultăriloră. Cu părere de 
rău se luâ la cunoscinţă absentarea d-loră 
protopopi ai Bobalnei şi Hunidórei, cari 
din cause pré grave nu se putură înfă
ţişa .

Era mândru lucru de a vedé întru
niţi în cugetă şi simţiri pe aţâţi preoţi 
şi învăţători spre a pune fundamentă la 
acestă însoţire folositore, care are să re
verse oultură şi sciinţă în masele popo
rului, ai cărui conducători naturali suntă 
preoţii şi învăţătorii. Zelulă şi interesul a, 
cu care fu sprijinita reuniunea încă în 
nascere, ne dă speranţa, că clerulă şi în- 
văţătorimea nostră nu-şi va retrage con- 
cursulă morală şi materială, pentru a 
grăbi după putinţă înaintarea reuniunei 
prin lucrare neobosită şi prin atragerea 
fruntaşiloră din poporă în cerculă reuni
unei. Participarea poporului ar fi cu atâtă 
mai bine venită şi mai folositóre, ou 
câtă prin aceea isvórele de venită ale 
reuniunei — la începută modeste — s’ar 
îmulţi considerabilă, ér de altă parte ar 
fnrîuri multă asupra îmbrăţişărei cause- 
loră şcolare, de care poporulă din 4*
4i se interesézá totă mai multă.

După rostirea în coră a imnului 
„împărate cerescă“, Rvds. d-nă vicariu 
Ioană Ianza, demnulă încredinţată ală 
Prea Veneratului Consistoră diecesană, 
deschide şedinţa printr’o cuvântare bine 
simţită şi însufleţi tőre, oare fu ascultată 
ou atenţiune încordată şi interesă viu şi 
în care arătâ în termini aleşi şi con
vingători însemnătatea reuniuniloră, şi da* 
torinţa învăţătoriloră noştri. Acestă dis- 
cursă fu urmată de aplause frenetice şi 
de repeţite urări de „să tráéscá“.

După acésta, la propunerea M. 0. 
D-nă protopopă din Petroşeni, Ştefană 
Rădică, se trimise o telegramă Ilustrită- 
ţii Sale Prea Sânţitului Domnă Episcopă 
diecesană Dr. Victoră Mihályi de Apşia, 
graţiosulă patronă şi binefăcătoră ală 
reuniunei,făcându-i-se cunoscută acestă în
trunire a adunărei şi cerându-i-se bine
cuvântarea archierescâ. Prea Sânţia Sa 
nu întâr4iâ a răspunde pe lângă implo
rarea ajutorului divină asupra lucrări loră 
adunărei şi cu ună ofertü marinimosü de

vede o crepătură, prin care abia se pote 
băga ună omă. S’a şi băgată unulă 
de aicea dela noi, pusă de ună călugără, 
dérà abia ajunse ceva mai adâncă în 
stânci şi cu ţipetă şi spaimă striga să’lă 
tragă de frânghiă înapoi, căci acolo ar 
fi vă4ută o mulţime de şerpi. La căl- 
câiulă acelora stânci, de ceea parte 
spre apusă, isvoresce părăulă „Dragoşa“, 
ce dă în Moldoviţa ; érâ de astă parte, 
rîuleţulă „Dragoşinulă“, ce dă în părăulă 
„Şorecului“ şi acesta în „ Suce viţa“ şi 
cu acesta în „Sucéva.u Eră dunga de 
munte, ce se trage dela „Poiana măru
lui“ încoce spre răsărită, se chiamă şi 
astă4l „Piciorulă Dragoşinului.

Ei, ţi-aşi spune eu, — 4*se aic* ta
tălă meu — multe despre acelă Vodă 
Dragoşă — ô menii îlă numiau mai de multă 
„Drăguşă“— apoi şi despre alţi voivo4l 
de după dânsulă, cari au stăpânită ţâra 
Moldovei şi cari toţi creştini, cu voinicii 
noştri de moşi-strămoşl au îngrădită, 
4ice — că, cu pepturile loră, săracii! 
liotarăle acestei ţări, ca să nu le ia lit- 
fele rele şi păgâne, ci să ne lase nouă, 
némului loră, sărmea de hrană. Dérâ 
acestea tu, dragulă meu/ le vei sci mai 
bine din cărţi, că 4*°©} c& tôte ’să scrise. 
Noi ţăranii, orbi, atâta numai scimă, 
ce-a spusă tata la fecioră şi de acolo

scimă şi noi cei de acum. Deră au4ândă 
ce au4imă, socotimă şi noi, că cum e 
ţâra acésta a Bucovinei, bună séu rea, 
e munca némului nostru şi încă nu muncă 
ia aşa, uşoră şi ieftină, ci muncă plătit^ 
cu sânge şi cu mii de vieţi de omeni 
creştini; că aşad0ră, toţi cari veniră în- 
cóce mai târ4iu de aceea muncă a mo-, 
şiloră şi strămoşiloră noştri, veniră la 
masa gata; nu s’ar cádé deci, ca ei pe 
acei ce au muncită pentn  aceia masă, să’i 
împingă şi să-i dea aşa, înapoi, pe la 
praga, prin tindă.

Dérá acum despre altami-i vorba:
Prin „Poiana mărului“ trecurămă 

pănă la jumătate şl-apoi făourămă hăisa 
în pădure. Vă4uiu mai în vale focă. 
Gândiamă,că ne-omă întorce de pe-acolo, 
ca să nu dămă de ómenl; dér nu : celă 
dinaintea mea totă merse dreptă înainte 
spre focă şi noi după elă.

De departe 4&r^  printre copaci 
ună omă dincolo de focă, ce sta cu o 
mână la ochi, ca şi când ar vré să ou- 
noscă mai bine, şi’n alta ţinândă o 
puşcă.

— „Noi suntemă, Iacobe, noiu, 4ise 
în glasă ce-lă dinaintea mea, „toţi buni 
şi încă şi cu ună — adausă, ce, póte 
a fi încă bunişoră“.

— „Ceva îmbucătură, Iacobe“, striga

Darii, că mai c’ar fi vremea de eri dela 
ame4ă4i“.

„Celă cu numele Iacobă, ună bră- 
dană de omă cu ţurcă’n capă şi cu nisce 
plete pănă josă pe umeri, cu cămaşa pe 
elă ca de ciobană şi cu bumbi galbini 
la încheiaturile umeriloră, cu o curea 
dela brâu pănă mai sub barbă şi’n ea, 
dinainte, tecă’n alămi cu cuţite cu mă
nunchi sclipicioşi, er deoparte de ea, 
spre stânga, două pist.ole. Elă se uita 
la mine — păcatele mele, eram aşişl în 
acea vârstă, de stătură cam măşcată — 
şi 4ise ca pentru dânsulă singură: „Cam 
abia înţărcata, da s’o face“. — „Face- 
v’ar Dumne4eu gînjă şi ghemă!“ gân- 
diamă eu, „pe voi, da nu pe mine bunii 
de voi!“

Vă4uiu apoi ună ceaună mare, în 
crăcene, pe focă, curând după aceea 
nisce fălii de caşă şi de urdă înşirate 
pe sumanele întinse prin prejurulă fo
cului şi pe fiecare sumană, pe sc6rţe de 
bradă, sare mare, ce-o pisase Iacobă cu 
muchea toporului pe ună bolovană. Pră
văli din ceaună o mămăligă câtă ună 
munte, puse eră ceunulă în crăcene şi 
pănă ce se sfârşi mămăliga cea dintâiu, 
era cealaltă gata. Pe mine mă chema 
Darii lângă sine şi totă uitându-se din 
când în când la mine, îmi da singură în

mâni fălii de caşă şi de urdă, îmbiin- 
du-mă să mâncă :

— „Că tu nu eşti“—4ise ©lü — 
noi în robiă, ci óspe, şi nu între omeni 
răi. Ah, suntemă“, continua elă cu gla- 
sulă său puternică şi-apoi încă şi cam 
apăsată, „suntemă ră  pentru cei r ă t 
dér nu şi pentru cei buni; vei vedé, 
dragulă meu, cum ţi-i numele?“ — 
„Tanasă.“ — „Tanasă? — bună!“

După merin4ire — nu sciu cum 
s’o chemă, prân4ă, ori cină, că lucéfé- 
rulă de diminâţa era acum ca de două 
suliţi de susă şi 4orile colo la marginea 
lumei începură acum a se arăta pe ceră,
— după merin4ire, 4ică, se sculară toţi, 
îşi făcură cruce spre răsărită de câte 
mai multe-ori, beură pe rândă apă din- 
tr ’o gálétá dela oi şi-apoi punându-şl 
sumanele şi peptarele sub capă, puscile 
şi pistólele lângă sine la peptă şi pe 
dânsele o mână, după ce’şi mai făcură 
o cruce-două, se culcară la dormită. De
sagii cei grei, ce-i duseiu eu, îi vă4uiu 
sub capulă lui Darii, împreună cu puşca 
lui şi a mea.

— „Culcă-te, Tanasă, aici lângă mine“* 
4ise elă, „cu piciórele spre focă, şi hai 
să tragemă ună somnă popescă, să ve- 
demă ce-omă mai visa şi ce-omă mai 
face.“
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100 fl. în favorulü reuniunei, ceea ce 
produse mulţămită şi recunoscinţă cea 
mai ferbinte în inimile membrilorü, în- 
tărindu-le şi mai multü credinţa în în
florirea şi trăinioia tinerei reuniuni, puse 
sub patronagiulü unui asemenea gene- 
rosü binefácétorü.

Urmâ apoi alegerea preşedintelui, a 
doi notari şi scrutinătorl adhoc, după, 
care se cetiră statutele de cătră nota- 
rulü Stefanü Ţarină, învSţătortt în Pau- 
cinescl; se consoriseră cei presenţl şi se 
alese o comisiune conscrietóre de 4 mem
bri pentru propunerea oficialilorü şi a 
comitetului centralü alü Reuniunei, după 
care şedinţa se suspinde pe câteva mi
nute. După consfătuire împrumutată co- 
misiunea candidătore, prin raportorulü 
séu, M. 0. D. protopopü alü Ulpiei Tra- 
iane, propune de preşedinte alü Reuni
unei pe Rvds. d-nü Ioanü Ioanza, vicarü; 
v.-preşedinte Popü Avelü Bociatü, pro
topopü în G-rădisce ; notari Nicolau Trim- 
biţoniu, înv0ţătortt în Grădisce, şi Stefanü 
Ţarină, învâţătorfi în PaucinescI; casierü 
Ioanü Micşia, învâţătorfi în Steiu; contro
lor Pompeiu Dariu, învâţător în Rachitova; 
bibliotecarü Ioanü Susmanü, învâţătorfi 
în Subcstate (Váralya), eră de membri în 
comitetulü centralü a propusü pe Michailü 
Iubaşiu, înv0ţătortt în RiudemorI; Nico
lau Cámpianü, învâţătorfl în Clopotiva; 
Leonü Iubaşiu, învâţătortt în Ostrovü; 
Isidorü Saturn, înv0ţătortt în Merişiorfl; 
Ioanü Munteanü, înveţătortt diriginte în 
Cudşirfi şi Petru Paveloni, înv0ţătortt în 
Demsuşfi.

Urmâ apoi conscrierea membrilorü 
fundatori cu 10 fl. odată pentru totdéuna; 
a membrilorü ordinari cu 1 fl. anualü 
şi a membrilorü ajutători cu celü putinü 
50 cr. anualü. Din raportulü comisiunei 
conscrietóre se constata, că ca membrii 
fundatori se însoriseră 9 persóne, la cari 
după amóclí se alătura şi bravulü notarü 
alü Luncelorü, d-lü Isidorü Suciu; eră 
ca membrii ordinari 30 inşi.

Se trecu la statorirea bugetului pe 
anulü 1890/91, ale cărui active se pre
liminară cu 160 fl. v. a., érá spese cu 
62 fl. v. a. prin urmare ar resta unü 
saldo de 98 fl. v. a., la care sumă adău- 
gendu-se darulü patronatü de 100 fl. v. 
a. şi dela unü membru fundatorü ínscrisü 
mai tár4iu 10 fl.,‘ ar da suma percepţio- 
nală de 208 fl. v. a. Unü ínceputü mo- 
destü, dór între împrejurările de faţă 
mulţămitorO.

Vine apoi desbaterea asupra diur- 
nelorü învâţătorescl la cercetarea adu- 
nárilorü generale anuale, care după o 
lungă discuţiune se statorescü în 5 fl., 
iără privire la depărtare, care spese au 
de a se acoperi din cassele seólelorü

respective. 0a locü alü viitórei adunări 
generale, la propunerea d-lui protopopü 
alü Ulpiei Traiane, se primesce Grădiscea 
(Vărhely), eră timpulü ţinerei aceleia se 
va statori mai târ4iu de cătră oomite- 
tulü centralü.

Neputându-se de astă-dată închiria 
unü localü pentru bibliotecă, Rév. D-nü 
vicarü binevoi a ceda o localitate în e- 
dificiulü vicarialü, promiţândfi şi unele 
opuri de valóre pentru bibliotecă, pen
tru care oferte binevoitóre i-se aduse 
mulţămită şi sinceră recunoscinţă din 
partea tuturorü membrilorü. După ter
minarea acestorü lucrări, la propunerea 
presidiului, demnulü şi zelosulü înv0ţă- 
torü din PaucinescI, în districtulü Ulpiei 
Traiane, Stefanü Ţarină, carele în t6tă 
privinţa e unü modelü de învâţătorO, îşi 
ceti operatulü séu „despre însemnătatea 
corurilorü bisericesc!,w în care desfăşura 
cu argumente ponderóse influinţa coruri
lorü bisericesc! asupra simţului religioso- 
moralü şi estetieü alü poporului nostru 
şi recomandă cu totă puterea înfiinţarea 
acelora la tóté scólele, ca unü îndemnü 
puternicü spre pietate, pentru poporü, şi 
ca unü mijlocü de stimă şi recunoscinţă 
pentru învâţătorO, care pe acéstá cale 
îşi asigurézá neschimbata iubire a pă- 
rinţilorfi şi a elevilorü séi. Acéstá di- 
sertaţiune, lucrată cu diliginţă, fù ascul
tată cu atenţiune încordată şi disertato- 
rele fù felicitatü din partea tuturorü 
membrilorü cu laude meritate.

Astfelü decurse prima adunare con
stitutivă a reuniunei învăţătorilortt ro
mâni gr. cat. din acestü ţinutfl. Paşulfl 
primü e fâcutü, rëmâne numai, ca zelulü 
şi însufleţirea momentană sé nu récéscá, 
ci — precum pró frumosü se accentua 
în vorbirea presidială, — în nobilă emu- 
laţiune sé lucre cu toţii din rësputerl la 
înaintarea scopurilorü spirituale şi mo
rale ale reuniunei, ca aşa în curêndü sé 
se facă lumină pănă şi în cea din urmă 
colibă ţ0răn0scă şi sé se scotă la ivélà 
multe mărgăritare scumpe, ce au statü 
şi stau îngropate în cenuşa càminelorü 
sătesc!. Căci nu mândria naţională, nic! 
frase deşerte au condusü pe număroşl 
scriitori ai noştri a constata în popo- 
rulü românescü o fantasiă viuă, o jude
cată matură şi o inteligenţă naturală su- 
periórá, care rarü se află la alte po- 
póre, ci adevërulü curatü, recunoscutü 
de cei mai celebri învăţaţi străini, cari 
au scrisü impartial! şi nepreocupaţî despre 
poporulü románü. A scóte la lumina 
4ilei aceste preţiose este chiămarea în- 
v0ţătorilorfl, a-le nobil’ta şi polei e 
chiămarea reuniunilorü prin ajutore ma
teriale, ca aşa sé pótá deveni în acea 
posiţiune, din care së rëspândéscà lu-

mină peste poporulü íntregü, sé-lü apere 
şi scutéscá în suferinţele sale. Neuitate 
trebue sé rémaná cuvintele generosului 
xmpératü losifü II, adresate cătră o de- 
dutaţiune română: „trimiteţi-v0 şi voi 
copiii la scólá, pentru ca sé aveţi chiar 
dintre voi omeni, carî sé vé scie lu
mina şi apéra de re le ; voi prin voi în- 
şi-v0 vé ajutaţi, ca şi Dumne4eu sé vé 
ajute.“

Reuniunile învâţătorescl ínsé pe 
lângă alte folóse şi binefaoerl suntü 
pentru înveţătorime şi o scólá eminentă 
de a se deprinde în arta, prin care sâ-ş! 
esprime cu înlesnire şi fără temere ideile 
şi cunoscinţele sale şi de a’şl câştiga în 
vieţa socială o ţinută bărbătescă şi re- 
solută. Pentru că omulü retrasü şi ne- 
espertü, fiă ín4estratü cu ori-ce cunos- 
ciinţe frumóse teoretice, în publicü de
vine timidü şi nehotărîttt, se încurcă 
uşortt în lucruri bagatele, pe când celü 
versatü în societate e cutezátorü şi elo- 
cuentü.

Din aceste consideraţiunl, cu viuă 
recunoscinţă salutămO înfiinţarea reu
niunei, şi bărbaţii, car! au lucratü la rea- 
lisarea acestei opere folositóre, au bine- 
meritatü pentru patriă şi naţiune şi nu
mele lorü va fi amintitü cu pietate de 
tóté generaţiunile fiitóre pănă la cei mai 
depărtaţi strănepoţi, carî se vorü bucura 
de rodulü ostenelelorü lorü.

Popü Avelű Bociatü,
protopopü románü gr. cat.

Necesitatea şi importanţa comasărei.
M em oriu p re se n ta tü  D esp ărţăm ân tu lu i I I  a lü  „Asocia- 
ţ  iun ei tran s ilv an e“, la  ad u n area  ţin u tă  în  ZerneştI la  
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O n o r a t ă  A d u n a r e !  Deşi suntü 
necunoscutü celorü mai mulţi dintre 
D-Vóstre şi avéndü dea Yé vorbi despre
o materiă specială, ca atare ingrată şi 
diferită de cadrulü acelora, cari se obici- 
nuescü a se discuta în asemenea în
truniri solemne, totuşi îmi iau îndrăs- 
néla de a recurge la pacienţa D-Vóstré, 
rugándu-Vé, sé binevoiţi a-ml da pentru 
V2—1 oră puţină atenţiune. Şi eu din 
parte’ml vő promitü, că mé voiu sili pe 
cátü este posibilü sé fiu cátü de scurtü 
şi cu tóté aceste sé satisfacü pe cátü 
este posibilü justelorü D-Vóstré aştep
tări. Şi anume, după principiulü filoso
fului Socrate: Cunósce-te pe tine însuţi, 
îmi propunü a vé întreţine în ora acésta 
vorbindu-vé despre noi înşi-ne, despre 
cunoscinţa şi raporturile economice şi 
sociale ale scumpei nóstre patrii a ţârii 
Oltului.

Când cetimü biblia, au4imü, că Dum- 
ne4eu când a creatü pe omü, l’a aşe4attt 
mai întâiu în Raiu, o grădină mărâţă,

percursă de mar! rîurî, unde putea sé 
guste elü în linişte şi ticnă, fără a se 
obosi şi strădui, tóté productele şi fruc
tele pământului, de cari ínsé omulü nu 
se putu folosi vreme îndelungată, din 
causa greşelei sale. Acum, decă arun- 
cámü ochii în jurulü nostru şi privimü 
din ori şi care punctü alü scumpei nós
tre Ţ0rl a Oltului, óre ce impresii îţi 
face şi ce cugete îţi desvoltă în mintea 
ta? Au nu-ţl face impresia, că te afli 
într’o grădină ? Ba da, şi încă în o gră
dină din cele mai măreţe, la care na
tura a lucratü şi s’a sbuciumatü din tóté 
puterile ei, pentru a o construi şi în- 
4estra mai minunatü, íncátü sóménü în 
lume sé nu aibă. In locü de obicinuitele 
garduri şi stobóre, care sé apere gră
dina de încălcare, natura însăşi a ridi- 
catü o catenă de munţi uriaşi, din cei 
mai fără transiţiă, cu menirea nu numai 
de a apăra de omü, ci şi de vânturi şi 
viscole, precum şi a domoli căldura şi în- 
fierbinţela sórelui, ce domină la sudü şi 
vestü; la résáritü natura a ridicatü pe 
coline, erăşl una din dumbrăvile cele 
mai măreţe, ca şi o baricadă contra fu
riosului Crivăţti, care pe timpü de iernă 
face sé amorţâscă şi înţepenescă ori şi 
ce răsuflare aci, inter4icendu-i intrarea. 
La nordü, ca unü bunü şi neobositü paş
nic ö, ni-a pusü índelungulü pe bétránulü 
Oltü, cu înaltele sale maluri şi rîpe, ca 
sé ne feréscá de viscolele şi vânturile 
reci de nordü, şi ca a4î, ca mâne, sé ne 
ofere pentru transportü şi comunicaţiune 
gârbovita, dór neînvinsa sa spinare. La 
vestü, Oltü şi Carpaţi îşi dau voioşi 
mâna frăţescă spre a ne apăra de fur
tună şi viscole. Mulţămită acestorü în
grădiri şi stavilare naturale, n’avemü sé 
suferimü nici de călduri prea mari şi 
nici de geruri cumplite, cari estreme 
predomină în ţările vecine, ci atatü vóra, 
cátü şi ierna, suntü moderate, dér sufi
ciente pentru a se face cu prisosü şi 
cóce pe deplinü ori-ce fructü şi pro
ducte ale câmpului şi grădinei: grâu, 
săcară, orzü, ovésü, cucuruzü, sfeclă, 
cartofi, cátü şi mere, pere, cireşi, vişine. 
Numai viia ne este străină din causă, că 
apropierea munţilorfi face ca cócerea ei 
să devină problematică în cei mai mulţi 
ani, ér zacharulü din struguri să fiă în 
cantitate insuficientă. Colinele, delurile, 
suntü acoperite de păduri măreţe cu co
drii seculari de ştejarO, bradü, fagü, 
ulmi, carpinl şi molidü, în multe locuri 
neatinse încă de năprasnica săcure. Pă
şuni grase şi abundante. Solulü nostru, 
deşi depusü de apă, resultatulü epocei 
terţiare şi quaternare, totuşi la şestt 
loésulü este compusü pe mai puţine lo
curi din argilă compactă şi dér în cea

De culcatü, culcatu-m’am şi eu în 
faţa lui Darii, după cum îmi porunci elü, 
•dór de ochii mei somnulü nu s’a prinsü 
nici o clipită. Eram perdutü de nécasü 
şi de-o jale de acasă, íncátü gándiamü, 
că mi-se frânge inima. Cântau studii, 
cântau mierlele pe întrecute şi din de
părtatele măguri sunau acum, în revăr- 
satulü 4orilorü, buciumele stánelorü, de 
ţi-se părea, că te légéná ângerii şi te ri
dică la cerü, şi că nu linulü vântuleţfi 
de diminâţă, ci mândreţa acelorü gla
suri de buciumü mişcă aleanü vârfurile 
uriaşilorfl bra4l şi moli4i. Deră inima 
mea, — care altă-dată s’ar fi topitü de 
atâta raiu, ce umplea acum codrulü şi 
lumea — inima mea, sdrobită fiindü de 
nécasü şi de grijă, pe mine totă acéstá 
mândreţă din adéncimele codrilorü mé 
umplu de o nespusă durere! Nu cuge
tam la nimica alta, decátü: óre în ade- 
vérü, aicea cu aceşti omeni sé-mí fiă ré-
mânerea? eu sé mé facü hoţu ? s é --------
vai nu mai putui gândi; mi-se punea nu 
sciu ce ca unü bolovanü pe inimă!

In achtulü meu atátü de greu şi de 
amarü, aüdü despre partea, din care am 
venitü, ârăşî ca asérá la poiană, sunetü 
de frun4e oălcate de cineva. lacobüj 
carele cum 4iseiu, nu se culcase, ci totü 
adăugea din când în când lemne pefoeöj

se repe4i în picióre, sé vé4á, că ce este, 
or! cine vine, şi după-ce căuta în aceea 
parte, făcu semnü cu mâna, ca şi când 
ar fi datü poruncă, să nu facă vuetü, 
căci dormü to ţ i ; şi apoi se aşe4â erăşl- 
dincolo de focü, arátáudü cu mâna la o 
crengă íntr’unü bradü, unde atârnase elü 
o parte din merin4irea nostră. Eu mé 
temeam sé mé uitü índérétü sé védü, că 
ce ar fi, deră vé4uiu, că trei inşi totü 
înarmaţi cu puşc! şi cu pistóle şi cu să- 
cur! băgate cu codorîştele pe după su- 
manü la spate, vinü şi pe ’ncetulü des- 
brăcându-se, merin4escü şi apoi se culcă 
pe lângă ceialalţl. Mi-se păru cá-sü aceia, 
cari asera, după ce spuse Darii unuia 
ceva în taină, rămaseră índérétü.

Pe la unü aprán4ü se sculară unulü 
după altulü — toţi, în urmă şi Darii şi 
cu dénsulü şi eu. Unulü după unulü se 
scoborîră în vale, de unde, cum cunos- 
cuiu,]veniau spălaţi pe faţă. Darii vorbi 
ceva cu cei trei veniţi de curând şI*apoi 
venindü la mine, 4ise:

— „Ei, cum ai dormitü, Tănăsucă, 
şi ce ai visatü aicea la noi? Spune’mi 
şi hai cólea la şipoţelfl sé ne spálámü!“

Elü înainte, eu după dénsulü.
„Nu spui, n’ai visatü nimica?“
— „Ba am visatü, bade Ióné, am vi

satü, că mi-a muritü tata — şi te rogü....

— „Nu-i dreptü!“ mé întrerupse 
elü, „n’a muritü, trăesce şi va trăi încă, 
şi, decă va vre Dumne4eu, ţl-a juca încă 
şi la nuntă.“

„Adecă“ , gândiam eu, la aceste vorbe 
eu încă şi mai nécájitü gândii: „Da, de 
rémánü cu tine şi cu voi, m,-a v ed é ...“ 
aicea’şl f&cú tatálü meu o cruce .. .

Ne spălarămfi la ciurgău, ne şter- 
serámü în mânecile cămeşii şi Darii, în- 
torsü cu faţa spre sóre, 4ise rugăciunile 
în glasü. Cu ce inimă le 4ise elü şi în 
ce gándü,scie Cela de süsü; dérá eu le 
4iseiu, cum mi-se pare, că nici când aşa 
cu evlaviă nu le mai ciiseiu, ca acum şi 
totü numai cu uniculü gándü, sé mé 
scape Dumne4eu de aicea şi sé-ml védü 
casa şi părinţii.

După-ce ’şi sfirşi Darii rugăciunile 
şi-şi făcu încă şi câteva cruci, se în- 
tórse spre mine, mé nete4i pe capü şi 
4ise :

— .,Vină Tănase colea şi şe4l josü 
lângă mine.“

Făcuiu aşa.
— „Vină mai aprópe şi ra4imă-te 

colea pe genunchiulü meu şi ascultă ce 
ţl-oiu spune.

Făcuiu şi acesta.
—„Méi feciorü, tu scii cine’sü eu?“
— „Nu sciu, bade“. *

—„Nu scii ? D ’apoi tu aseră mi-ai 
4isü pe nume.“

Eu slobodii capulü în josü şi tă- 
cuiu, mé temeam sé spunü mai multü. 
Darii, pe semne pricepéndü acésta, că 
adecă nu cutezü sé’i spunü totulü, cum 
adecă ílü numiau omenii şi de-acolea sciu 
şi eu, că cine-i elü; apoi póte îi trebuia 
sé nu mé apuce cam cu réulü, sé nu mé 
spariă dise:

— „Apoi aşa-i, cum 4*°* c& — ww 
sci ce ai au4itü dela tatálü téu séu dela 
alţi ómen!, că’su eu şi ceialalţl un-spră- 
4ece cu mine. Deră-i şi aşa dragulu meu, 
şi nu pré aşa.u

Aicea tăcu Darii puţinfl, par’că gân- 
dia, ce să, spuie şi apoi u rm â:

—„Eu şi tovarăşii mei nu suntemü 
Jioft şi tâlhari, de cari să se plângă o 
védaná ori unü omü séracü, că li-am 
luatü văcşora dela copii. Nici năframa 
nu luámü noi din mâna celuia ce plân
ge şi nici nu íurámü banulü, ce trebue 
pe o sfântă tămâiă.“

Tăcu 0răşl puţintt, şi apoi adause:
— „pilele cuiva încă nu le-am luatü. 

Tu eşti ténőrü; aucţiVai tu de óment vér- 
colici, ce beau fără milă sânge de creş
tina ?“

Aceste cuvinte le 4ise Darii apăsata 
şi cu glasü ca de măniă. Eu redicaiu
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ţele, nu lipsescü. Braţe suntü de ajunsü, 
satele suntü destulü de dese şi mari, în
oată nu-ţi trebuesce mai multa de mersa 
decâta una cuarta seu o jumătate de 
oră, ca să ajungi în sătula vecina, în 
ori şi care direcţiune te-ai îndrepta. Po- 
pulaţiunea este muneitóre, inteligentă şi 
plină de vifore, şi înainte de tóté e do- 
ritóre de progresa şi cultură. Ceea ce 
face însă populaţiunea şi mai preţiosă 
este, că ea are aceleaşi moravuri, tradi- 
ţiune şi limbă, deşi în privinţa unora 
închinări la Dumnedeu, din causa unoră 
cuvinte necuprinse de mintea omenescă, 
sunta prea dese scisiunile şi certele în
tre fraţi.

In ceea ce privesce cultura, deşi ne 
lipsesca institutele mai înalte de cultură, 
ca o teribilă răsbunare a neînţelegerilora 
între fraţi, ca tocmai Oltenii şi Ţera Ol
tului, dela care şl-au aprinsü flăcările lu- 
minei, civilisaţiunei şi naţionalităţii cei
lalţi fraţi din România şi Bucovina, să 
fiă acum lipsiţi de o şcolă secundară 
gimnasiu, şcolă reală ori şcolă de me
serii, ori şi câta de modestă ar fi ea, 
totuşi în privinţa învăţământului ele
mentara suntema în condiţiunl destula 
de avantagióse; şcolele de companiă de 
odinioră au fosta tota atâtea focare şi 
centre de cultură, la cari şi-a aprinsa 
candela sa, atâta grăniţerula, câta şi 
boierula, iobagiula ca şi ţăranulă liberü 
din pământulă săsesca — dela cari apoi 
s’au zămislită alte şcole, încâta acfî, mul- 
ţămită Domnului, nici o comună nu este 
lipsită de şcola ei, ba de multe-ori au 
prea multe, întreţină câte 2—3 într’o 
comună, dér tóté se află într’o stare pă- 
cătosă, în loca ca să ţină una singură 
bună. Totuşi în totalii, în privinţa in- 
strucţiunei primare stămă forte bine şi 
din anü în ana sporesce numérula óme- 
nilora, cari soiu ceti şi scrie, şi în cu- 
rénda voma ajunge acolo, ca tota in
sula să-şi potă purta la economia sa o 
mică comptabilitate. Inteliginţă cu cul
tură mediă şi înaltă avemă prin sate 
destulă, căci nu este sata îu care să nu 
se găsescă câteva persóne, care au fă
cuta câte 3—4 clase gimnasiale.

In ceea ce privesce proprietatea şi 
împărţirea ei ne aflăma în condiţiuni 
destula de bune, căci mai tota pămen
tula se află în mâna poporului nostru, 
ca proprietate mica divisată, seu avere 
comuna în indivisiune, deşi ar fi de do
rită, ca să fiă între noi şi proprietate 
medie dela 200—300 jugăre şi mare 
dela 400 jugăre în süsü, omeni cu dare 
de mână şi independenţi, cari să ne potă 
representa intr’ună moda demnü în 
lăuntru şi în afară. Vechile averi boie- 
resci şi nobilitare s’au împărţita şi di-

visatü şi ele ca totulü, încâta &41 au in
trata tóté în categoria proprietăţii mici, 
afară de nisce mici rudimente, care şi- 
le-a reservata fiscula pe séma sa şi le-a 
întrunită şi rotuncfită din nou dela 1880 
incóce, pentru a crea pe ele o hergheliă 
şi ferme modela, cari nu voră rămâne 
fără de efectü şi pentru plugarii noştri, 
în privinţa lucrării pământului şi ou deo
sebire a ţânerei vitelorü. Deja influinţa 
lóra este destula de palpabilă prin in
troducerea culturei trifoiului, lucernei, 
sfeclelorü, ce le găsesc! acll în jurulü 
tuturorü comunelorü, — lucrări cari cu
10 ani în urmă erau nepomenite. Tota 
ca resultatü şi influinţe directe ale aces
tora se póte considera şi făptuit», că 
plugurile cele primitive de lemnü au 
fostü înlocuite de cătră ţăranii noştri 
aprópe ou totulü cu pluguri moderne de 
fabrică, cari lucrézá mai bine pămentula, 
întrebuinţeză t0tă forţa vitelora la lu- 
cratula pământului, ér nu o perde pen
tru împedecarea funcţionării neregulate 
şi greşite a instrumentului, apoi intro
ducerea maşinilora în lucrulü câmpului, 
sămănatulfi cucuruzului în rânduri cu 
maşina şi săpatulfi lui cu sapa mecanică, 
şi îmblătitula cu măşina suntă tota atâtea 
dove<3i, că ţăranulă nostru, deşi este 
greoiu, estrema, conservatorü şi neîncre- 
4ătoră în novaţiuni, dór totuşi nu ră
mâne indiferenta de ceea ce se petrece 
în jurula lui, şi cu o conducere bună a-i 
pute face mari lucruri cu ela. Ce va să 
clică aceste progrese, închipuiţi-vă, că 
una oma de ai noştri, mortü acum 20 
ani, care şi-a petrecuta mai totă viâţa 
în lucruri iobăgescl, îmblătinda tótá érna 
la proprietatea mare, acum s’ar scula din 
gropă şi ar veni la casa şi curtea sa, 
unde ar găsi în şura sa lucrânda şi şue- 
rândă o maşină de îmblătita cu foca şi o 
mulţime mare de omeni stânda a lâne în 
jurulü ei şi servindu-o — nu Nemţi şi nu 
AngliuşI, ci toţi Români de baştină, — 
óre ce ar 4ice ela ?

Nime nu va trage la îndoielă, că 
cu ajutorula maşineloră de acjl lucrezi 
pământulă cu multa mai bine, decátü 
înainte, dér şi câştigi enorma din timpa 
şi spese. E de regretata, că lucrului de 
maşină nu i-s’a putută da o întindere 
mai mare şi anume, maşinile de sămă- 
natü bucate în rânduri nu le putemü in
troduce şi generalisa din causa unei prea 
mari parcelări şi atomisări a pământului 
şi a configuraţiunei iraţionale a ţerine- 
lora. Insă ceea ce am avut din moşi şi 
strămoşi şi ni-s’a recunoscuta definitiva 
prin legea de împroprietărire dela 1848, 
cea enorma favorabilă pentru ţărâna, 
ama perduta şi perdema prin o îmbu- 
cătăţire prea esagerată a ei şi parte prin

mai mare parte din terenuri interme
diare, luturi, nisipuri amestecate pe ici 
colea cu fruntaşa, tocmai cum îla recere 
mai potrivita grădinăria, er nisipula sbu- 
rătora e cu totula necunoscuta, mare- 
cagiu şi turbă ârăşl abia avema în 3—4 
locuri pe lângă Olta. Colinele şi munţii 
noştri sunta compuşi cu deosebire din 
sisturl cristaline, totuşi nu lipsesca nici 
mineralele de folosa, pâtră de construcţii, 
grese pătrată escelentă, petră de vara, 
gipsa, marmură încă neesploatată, cari 
aşteptă numai spesele de transporta şi 
capitalurile necesare pentru a-le pute 
esploata în cantităţi enorme; dintre mi
nerale avema mineurl de plumba, apoi 
gisemente enorme de sare, cari se află 
întinse apr6pe pe jumătate din comita- 
tula nostru şi dau nascere la nenumăra
tele isvore sărate, atâta de importante 
pentru economia casei şi crescerea vi- 
telorO. Esploatarea acestora straturi de 
sare, deşi aparţine statului, der când se 
va efectui se vora pute câştiga buni 
bani de cătră locuitori. O altă condi- 
ţiune, indispensabilă pentru ori şi care 
grădină, este apa bună şi abundantă: 
aci suntema cei mai favorisaţl din lume, 
căci nu sciu decă una alta ţinuta din 
vre-o ţâră este aşa de bogata îndestrata 
cu ape cristaline, ca a nostră. Mai multe 
sute de păraie şi părăiaşe scobora din 
munte şi traverseză şesula dela suda 
spre norda, îndreptându-se cătră bătrâ- 
nula Olta, care e menita să le cuprindă 
şi asimileze şie-şi pe tote. Dintre ele 
vre-o 20 ara pute fi uşoră curăţite şi 
întocmite pentru navigaţiune, servinda 
la scoborîrea de plute şi lemne singu
ratice din munte. Pentru întrebuinţarea 
la navigaţiunea propriă cu vapore şi 
şlepuri, numai Oltula este apta, a că
ruia deschidere pentru navigaţiune bate 
la uşă, şi în scurtă vreme voma aucji 
pe ela şuerânda maşina vaporului, şi re- 
fractându-şi sunetula înţigăiata în pis
curile munţilora. Comorile şi bogăţiile 
imense de gunoie şi materii organice, 
ce tote se scobora în cantităţi însemnate 
-şi se aducă din munţi şi păduri tot* 
deuna când vina apele mari, numai forte 
puţina le-ama pusa în serviţiula plugă- 
riei şi abia la vr’o 10 sate le întrebuin- 
ţăma pentru udarea şi îngrăşarea live- 
cjilora şi păşunilora, er cea mai mare 
parte din ele ama lăsat’o să trecă nefo
losită, ba ama sporit’o cu gunoiele din 
grajduri şi sate, ca să ungă petrile şi 
îngraşe peştii; deorece însă asupra acestei 
cestiuni trebue să revină mai târziu, îmi 
ressrvă de-a vorbi despre ea atunci mai 
pe larga.

Nici cealaltă condiţiune indispensa
bilă la ori şi ce grădinăriă, adecă bra-

ca cu sfială ochii spre dânsula, că ce 
vré óre să 4ică, ,,ce-să aceia, ce facă, 
ca săracii şi vădanele să n’aibă cu ce se 
hrăni pe sine şi pe copilaşii loră, ce ră- 
pescă năframa din mâna celui ce plânge 
,şi bănuia de sfântă tămâiă.“

Tăcu puţina şi apoi sferşi cu una 
glasă scosa ca din — iadü:

— ,,Şi apoi tota aceia’sü, cari vor- 
bescă încă de dreptate, de lege şi de 
Dumnecfeu —“

Mă spăriaiu când mă uitaiu acum 
la D arii: fruntea-i cea lată îi era încre
ţită ca nisce brasde pe ogora, ochii pe 
jumătate închişi şi tota par’că fulgerau 
foca şi pară. Par’că tremura cu totü 
trupulă şi-şi muşca stufosele’şî musteţe. 
:Se repedi apoi dreptü în süsü, mă apuca 
de mână şi totü cu acela glasa de spaimă 

,<|ise:
—„Pentru aceia’sü tovarăşii mei şi 

eu Ionii Darii vătaf ulii — hoţi şi tâlharii11 
şi uitându-mi-se apoi în faţă, sfârşi: „la 
acelű lucru ai să-mi fii şi tu tovarăşa şi 
de me-i asculta draga ca feciorula meu
te voiu avé. — H aidem a!“ .....................

Tremurânda pielea pe mine de vor
bele acestea, urcaiu, ţinuta de mână de 
Darii, la vatră, unde şi vedeam acum 

.erăşi crăcanele cu ceaunula pe foca, pe 
iunula, nu mai multa Ia,cobü, grijinda de

ela şi de nisce carne, ce o întorcea pe 
jeratieü, ba pe o parte, ba pe alta, eră 
ceilalţi stau de-oparte, unii aşa, alţii ră- 
cjimaţî cu spatele de copaci şi vorbiau ceva 
nu în glasa, ci pe ’ncetula. Acum vă- 
4ându-i pe aceşti omeni mai bine, mi-se 
părură că-sa toţi, unulü mai de spăriata 
lumea cu dânsula, deeâtü altuia ! Unii 
erau în cuşme ţurcănesc!, alţii în pălării 
şi alţii în comănace şi toţi cu pene în 
ele, pare-mi-se că de vulturü, ori de 
huhurec].! de codru, şi nici unuia nu avea 
cuşmă, pălăriă ori comănaca, susa pe 
frunte, şi apásatü pe sprâncene, de 
ce, décà te uitai la ei, încă şi mai 
multă groză-ţl făceau. Toţi aveau trăiştl 
unii de pele, alţii de lână, din care se 
vedea la unii şi câte unü mănunchiu de 
pistolű, mácarü că toţi aveau câte două 
şi după curea. Cămeşile şi peptarele 
lora erau la toţi, ca la ciobani, adecă 
negre, érá Darii, căpitanula, era după 
totă stătura şi arătarea lui, ca una şte- 
jara între ulmi! ~  Nu pré înalta la 
trupa, dérá în frunte, cum se t^ice, de o 
palmă şi ’n spete de trei!

— „Norocă, măi fraţi !“ le 4ise 
Darii.“

— „Norocă Ioane!“ îi răspunseră ei,, 
şi apoi Darii mai 4ise :

— „Báétula ăsta e de acum, alw

nostru, să sciţi deci, cum să fiţi şi voi 
cătră ela.u

Lua apoi puşca mea de sub căpă- 
tâiula său şi mi-o dete cu cuvintele:

— „Pe vércolici să-i nimerescl, 
ómeni fiunî să-i ocolescl !u

Prândirămă ca şi astă nópte. Nisce 
nori groşi se arătară pa cera din par
tea despre apusö. Darii văc|end-i clise :

— „Mă tema, măi, că om mai lăsa
— cosa, să nu ne fiă lucrula de géba, 
cum gândiţi?“

— „Cam aşa semănă“, 4iseră unulă 
la altuia.

Se mai porni şi una vântă, care 
mâna norii cei întunecaţi mai cu gră
bire.

— „Cum stăma cu merindea?“ în
treba Darii.

— „Cam pe sfârşite“, răspunse 
lacoba.

— „Andreiu, Tódere“, dise Darii, 
„mergeţi la stâna Mutului şi aduceţi ce 
trebue; vă dă baciulü, póte că va tre
bui să mai şedema pe acasă.“

Andreiu şi Tódéra se duseră la 
déla spre Poiana mărului, eră Darii mai 
4ise:

— „Mihalache, Niţă, én maiduceţi- 
vă unulü spre plaiu, altuia spre bîtcă, 
mai trageţi cu ochiulü şi cu urechea,

negliginţa nostră. Prin îmbucătăţire per- 
dema ca în urma obiceiului poporalul 
nostru de a împărţi totă moşia, ca chiar 
şi tóté locurile egală între toţi copii săi, 
au venita lucrurile a4î acolo, de în 
multe locuri n’are nici unuia, ce să pótá. 
lucra conţinu o jumătate de oră şi n’are 
ce prinde bine nici cu grapa şi nici cu 
cósa, ci totü timpula îla perde umblândft 
dela una hotăra la altuia, dela unü locÜ 
la altuia. Apoi sistema de trei ani, ou 
lăsatula pământului să stea pustiu totü 
ala 3-lea ana, învălmăşela şi silinţa de 
câmptt, lipsa de cai de umblata cu că
ruia şi plugulü suntü totü atâtea alte 
pedeci, care ţină pe plugarü în locü, 
condamnă pe cela silitora şi diligentü 
la trândăviă şi lene, alăturea cu celü 
márginitü la minte şi voinţă, ca şi celft 
dintâiu să lucreze páméntulü şi sé-lü 
semene, nu cu ceea ce voesce elü şi 
reclamă interesele lui, ci cu ceea ce-i 
place şi convine celui din urmă. Făoândă 
contra şi introducândü o cultură nouă, 
seu alta sistema de cultură, a doua 4* 
nu sunta numai vitele contrarului pe ele
oi ale satului, ca raţionamentula să fiă 
mai puternica.

In tote Gestiunile importante şi de 
căpeteniă mulţimea, adecă aceia, cari 
cugetă mai puţina şi rămână tot-denna 
mai în urmă, aceia au tot-deuna cuvân- 
tula decisivă şi lorti trebue să li-se su
pună şi celă inteligentă şi să le cadă 
victimă planulă şi întreprinderea cea mai 
ingeniósá.

Puţine regiuni suntă, unde comunele 
să aibă proprietăţi aşa întinse, păduri şi 
păşuni aşa de mari, ca ale nóstre, dér 
ce folosă, — comunele sunta sărace de 
tota din causă, că pădurile nu aducü 
nici una venită, ci sunta mai multa o 
sarcină decâtă ună folosa fiindü neglese 
şi devastate, tăierea şi devarstarea loră 
fără cumpetă, pascerea cu vitele şi mai 
ou semă uriciosulă obiceiu de a scóte 
vitele iarna şi primávéra mai ântâiu la 
muguri, apoi Ia păşune a avută dreptü 
consecinţa, că masivulă pădurei să se 
schimbe, séu să dispară cu totula — esen
ţele de valóre, ştejarula, bradulă, moli- 
dula, să dispară şi în locuia loră să în- 
cuibézá ratine şi arbuşti fără de nici o 
valóre, nici ca lemnă de eonstrucţiă, nioî 
de foca, nici de gardă, precum arinft 
mestécánü etc., seu când nici acestea nu 
se îndură ale lua loculü, apoi apa spală 
şi macină totă pétra din munte în josü 
la şesă, ca să distrugă şi îmormânteze 
acolo lunci bogate, sămănăturl etc.

Au nu cunosceţi D-vóstrá destule 
aşa numite Păduri, cari acum 20—30 
ani erau dumbrăvi măreţe şi codri de ste
jari seculari şi a4i nu se găsesce altceva

nu sémënà ceva, sciţi voi, şi a — alţt 
nori ?w

Se duseră şi ăşti doi, érá Darii se 
întinse cu faţa în susa pe culcuşula lui 
sub molidă şi 4iss> ca la toţi cei 
rămaşi :

— „Mă, óre ce prună era ciocoiulü 
de alaltă-eri ? Grăia rău moldovenesce şi 
apoi încă şi par-că şepelea!“

— „Nu scii“, răspunse unulü, „dór 
vorbă ca a lui mai au4ii ©u odată totü 
dincolo peste hotăra, şi despre acela 4i- 
ceau omenii, că-i Grecă ; nu sciu ce lifibă 
a fi.u

— „Ce i-aţl mai lăsata în şipetfi, së 
nu sughiţe pré tare după măruntaele 
lui, măcar-că nu se cădea, să-i mai lă- 
sâmü ceva, păgânulfi de elü?!u

— „Lăsatu-i-am destulü, câtü să aibă 
încă cu ce trăi în ocinaşe şi mătănii, 
pănă şi-a spăsi fărădelegile ce le-a fă
cută cu bieţii creştini din satulü unde-i 
arândaşfi“.

In 4iua acésta nu plouà, dérá nicî 
ceriulü nu se răsbunâ. Andreiu şi Tó- 
derü veniră încărcaţi cu câte unü ber
bece şi cu desagii plini cu caştt, urdă, 
făină şi sare.

— „Ce-a 4isü moşu Toma baoiu?“ 
îi întreba Darii.

— „S’a închinatü cu sănătate şi-a
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acolo, decátü arini, mestéc&nű, p&duceltt 
măceşi şi alte ratine fără de nici o im
portanţă, cari nu aducü nici unfi folosii, 
nici ca lemne şi nici ca păşune de vite, 
oăcl ele ocupă loculü unde celü puţinii 
ar puté sé crâscă o păşune bună de 
vite, séu sé devină ţârinî bogate. Deşi 
numirea şi eticheta s’a păstrată, totuşi 
este o deosebire enormă între pădurea 
de acum patru — cincî4ecl de ani şi 
cea de a4i. Atunci aveamü lemne enorme 
şi naveamü cui le vinde şi unde le tran
sporta, a4i amü avé oui le vinde, dér nu 
avemü oe. (Va urma.)

Deórece adunarea generală a 
Asociaţiunei transilvane pentru lite
ratura română şi cultura poporului 
românu Îşi va ţine şedinţele sale 
din éstü anu la 27 Augustu n.a. c. 
şi filele urmâtore în Reghinu, acei 
P. T. Domni, cari voiescü a par
ticipa la susnumita adunare, suntü 
rugaţi a se insinua celü multü 
pana la 24 Augustu n. a. c. la 
dlu Patriciu Barbu, seu la dlü Dr. 
Abs. Todea advocaţi în Reghinu, 
pentru a se puté face disposiţiu- 
nile necesare în privinţa incuar- 
tirărei ospeţiloru, avéndü a arăta 
şi numérulü membriloru din fa
milie cari dorescü a participa.

iReghinu, 8 Augustă 1890.
Comitetulü de incuartirare.

TELEGRAMELE „GAZ. TRANS.«
(Serviciulü biuroului de coresp. din Pesta.)

Berlin, 9 Augustu. Proiectulü 
de organisare a partidei sociale- 
democratice va aparé hotărîtu cu 
ocasiunea ţinerei congresului anu- 
alü alü partidei.

Cowes, 9 Augustu. După prân4 
se întreţinu ímpératulü germanü 
esclusivü cu Salisbury. ímpératulü 
germanü a plecatü la 10 óre din 
nópte.

Belgraű, 9 Augustü. Intre co
loniştii muntenegreni domnesce o 
ierbere íngrijitóre, fiindcă li-s’au 
luatü armele, şi banii incurşî ca 
ajutóre i-au cheltuitü, în timpü 
ce câmpurile li-s’au datü stau pa- 
răginite.

Viena, 9 Augustu. Antisemiţii 
au provocatü în cosiliulü comu
nalii ârăşî scandalu mare şi au pă- 
rásitü în modü demonstrativü sala 
de şedinţe, fácéndü prin acésta 
adunarea necapabilă de a lua ho*1 W A ^tariri.

Caracterulü.')
I .  P o r m a r e a  c a / r a - c t e r u l i i i .

3. Influinţa că r ţilo ru  ş i  a op ere-  
lorü  de a r tă .

Cărţile suntü nu numai cei 
mai buni soţi ai betrăneţei, ci şi 
cei mai buni conducetorî ai ju- 
nimei. Prima carte, care face o 
impresiune adencă asupra unui 
omű ténérü, are de mul te-ori o 
influinţă hotárítóre asupra vieţei 
sale viitóre, însufleţindu-lfl, ca sé 
nisuéscá cu totă puterea de a’şi 
ajunge ţînta ce şi-a pus’o, séu 
arătându*i cărări cu totulü noué 
de cari pănă acuma nici ca a vi- 
satü. Câte-odată o carte póte 
căşuna chiar renascerea iormală a 
unui o mu.

Alfieri cetindü pe Plutarch, 
Schiller, cetindü pe Shakspeare, 
ér Gion cetindü primulü tomü 
alü istoriei universale, s’au însu
fleţi tü aşa de multü, încâtü toţi 
credeau, că viâţa lorü s’a înce- 
putü numai din momentulü, când 
au cunoscută aceste cărţi.

Lafontaine în tinereţa sa, din
teiu era cunoscutü ca omü leneşii, 
când inse au4i cetindu-se o odă 
a lui Malesherbes, se 4i°e °ă a 
strigatü „Şi eu sunt poetü!u şi 
de atunci i-a fostü invederatü, că 
are şi elü talentü poeticü. Bossuet 
a fostü însufleţitfl pentru studiu 
prin aceea, că a cetitü,ca copilü, 
panegiricele lui Fontenelles asu
pra înveţaţilorfi renumiţi. Lace- 
pede a fostü índemnatü a studia 
sciinţele naturale prin „istoria na
turală“ a lui Buffon, pe care a 
aflat’o între cărţile tatălui séu şi a 
cetit’o de atâtea-orî, íncátü mai că 
o scia de rostü. Goethe fű in- 
fluinţatu tocmai în momentulü de
cisiv ü prin „predicatorulü dela 
ţâră“ alü lui Goldsmith, şi elü 
mărturisi, că în mare parte are 
sé mulţămâscă acestei cărţi, ce era 
mai bunü din crescerea sa.

Keightley, când era încă co
pilü, a cetitu pentru prima óra 
„paradisulü perdutü“ alü lui Mil
ton şi acésta l’a índemnatü a scrie 
mai târ4iu biografia poetului. Elü 
4ice cu totü dreptulü: Cunoscinţa 
cu „paradisulü perdutü“ formézá, 
séu ar trebui sé formeze în viâţa 
flăcăruia, care are gustü şi price
pere pentru poesiă, unü ínsemnatü 
capitală. Eu nu voiu uita nicî-

*) După Smiles-Rudow. A se vedé Nr. 165 
alü „Gaz. Trans.“ din anulü curentü.

odată acelü timpü.... Eu de atunci 
m’am ocupatü mereu cu Milton; 
operele sale mi-au fostü unü is- 
vorü de plăcere în 4 ©̂ bune, de 
mângâiere şi de îmbărbătare în 
4ile rele.

Asemeni sentimente se află la 
cei vechi destule. Astfelü 4ice Se- 
neca: Ocuparea cu sciinţa ne în- 
frumseţâză viâţa în fericire şi ne 
face mai tari ca orî-ce în nefe
ricire .

Plutarch ne spune, că Dioni- 
siu celü mai tínérü, după ce a 
fostü detronatü, fiindü íntrebatü, 
că ce i-au folosi tü Platone şi înţe
lepciunea, aréspunsü : Atâta mi-au 
folositu, că potü suporta o asttelü 
de schimbare a norocului fără ca 
sé fiu de locü alteratü.

Plinius 4ice în scrisorile sale: 
Sciinţa este mângâierea şi bucu- 

! ria mea; nu este norocü, care nu 
s’ar mări printiinsa; nu este ne- 
norocü, care printr’însa nu s’ar 
uşura. In 4^« de bólá, de periculü 
şi chiar şi după mortea iubiţilorfl 
mei eu rai-am luatü refugiulü la 
ea, care este singurulü mijlocü de 
alinare a durerii; căci ea me în
vaţă a înţelege mai bine neferici
rea, dâră a-o şi suporta cu mai mare 
răbdare.

Şi Thomas Hood mărturisesce: 
O iubire firéscá ce-o aveamü pen
tru cetire şi înveţătură m’a feritü 
póte de naufragiulü moralü, de 
care suntü ajunşi mai alesü copiii, 
cari rémánü de timpuriu orfani. 
Cărţile mele me reţineau de a
vi sita cârciumile şi a’mî petrece 
vremea în asemenea chipü. Celü 
ce se află sub influinţa nobilitóre 
a lui Shakspeare şi a lui Milton, 
arareori va căuta societate rea.

Dér cărţile nu numai că au 
índemnatü pe mulţi de a scrie 
opere însemnate, ci i-au índem
natü a severşi şi alte fapte.

Bentham — renumitulü juris* 
pendentü englesü — a descrisü 
efectulü estraordinarü, ce l’a eser- 
ciatü asupra spiritului séu fragedü 
cetirea lui ,,Telemacü“. Eram 
atunci, 4ice elü, de ş0se séu de 
şâpte ani şi’mî ínchipuiamü că în
sumi suntü eroulü, care mi se părea 
a fi modelulü perfecţiunei şi me 
întrebam câte-odată de ce n’aş 
puté se devinü şi eu unü Tele- 
macu. Acestü romana ílü potü 
considera ca pétra fundamentală 
a întregului meu caracterü, elü a 
determinatü cariera mea, cu deo-

sebire a contribuiţii se primescu 
„principiulu utilitarismului“.

Sântulu Augustinu a fostu în- 
fluinţatu mai întâiu de cetirea lui 
„Hortensiu“ alu lui Cicero aşa, 
că a părăsită vieţa sa nemorală 
şi a începutu a se dedica scopu- 
riloru celoru mai înalte.

Este superfiu de a vorbi de 
grozava infiuiuţă ce au avut’o 
cărţile asupra desvoltării omenirei. 
In cărţi este adunaţii resultatulu 
muncei spirituale a întregei ome
niri şi de aceea cărţile au fostu 
puterea motoră cea mai plină de 
efectu a tuturoru timpuriloru. De 
Bonald 4*°© °n drepţii cuventii: 
Dela bibliă pănă la contractulu 
socială ală lui Rousseau au esis- 
tatu cărţi, cari au avutu ca ur
mare revoluţiunî.

In adeverii, o carte mare arej 
adeseori efecte mai însemnate ca 
o bătăliă mare. Chiar şi opuri de 
ale poeţiloru au avutu adeseori o 
influinţă grozavă asupra societăţii. 
Astfelu Rabelais în Francia şi 
Cervantes în Spania au frântu 
deodată domnirea cavaleriloru şi 
a călugăriloru, numai prin arma 
satirei, contrastulu firescu alu 
grdzei. Poporulu rîse şi se simţi 
erăşî sigurii. (Va urma),

- A - f o r i s m e .

Acela, care num eră 4ece amici, 
n’are nici unulu.

*

Cine e amiculu tuturoru, nu e 
alu nimenui.

#

Consideră de amicii sigurii pe 
omulu, care’ţî arată defectele, er 
nu pe acela, care’ţî aprobă totu 
ce faci.

• *
Când ai unu amicii nebunii, 

nu-ţi mai trebue o miiă de inimici.
*

Respunsulu blându alină mă- 
nia, vorba superăttfre măresce fu
ria.

*

Calumniatorulu, neputendu-se 
ridica pănă la omulu oneştii, cercă 
defăimându-lu a’lu terî josu pănă la 
densulu.

*

Cine vorbeşce prea multu, nu 
va trece nici-odată de omu înţe
lepţii.

*

Nu vorbi despre fericirea ta

4isü, că de-a mai trebui, de ce-a datü 
Dumne4eu gospodarului lui badea Io- 
niţă Mutu, din Frumosulü, sô mai ve- 
nimü, că aşa i-a poruncitfi badea Io- 
niţă, sô nu ne opréscâ ce-om cere.“

— „Bunii“, 4ise Dării, „dee’i Dum
nezeu pentru puţinii multü !“

E u , vorbindü Darii cu ai sëi, 
aceste şi altele, le asoultamü şi nu pré, 
căci gândulü meu şi inima mea erau în 
alte părţi.

Cătră sérâ veni Niţu, unulfi din cei
ce trimise Darii sè vé4â, denu-sü ceva 
semne şi de alţi nori, veni, şi încă cam 
cu grabă şi ostenitü şi după dênsulü încă 
unü omü, pe carele eu încă nu-lü vă- 
4usemü, şi Niţu de departe 4ise cîtoră 
Darii :

— „Etă-ltt, cimpoiulü nostru vine; 
dérâ elü nuşi-ce 4i°e> că pe aicea nu-i 
de a-i-se au4i bîrzoiulfi.“

Cum aflaiu mai pe urmă, celü ce 
veni cu Niţu, era cimpoeşultt lui Darii, 
Ioanü Bordeianulü din Volovăţfi.

— „Norocü, Ioane!“ 4ise Darii „Unde 
te-ai perdutü de atâta vreme, şi ce audü 
ce spune Niţu, nu-i ceva de-a cânte
cului tôu:

Mëi bădiţă, mei fârtaşu,
Ce s’aude prin oraşti.?“

— „Ba-i cam tocma aşa“, rëspunse 
cimpoieşulfi.

„Că-i rea vestea măi fărtaşii.
Că te’ntrébá de revaşu"

— „Aşa—a ? “ 4ise Darii. „Bunü, 
avemü noi — râvaşe, şi încă cu pecete 
domnéscá; nu le ve4î şi slova li-o 
şi simţesc!, colea la suliţa pieptului.—“

Aceste Darii 4icéndü, arătâ la pis- 
tólele de lângă dénsulü şi apoi adause?

— „Şi mai de alesü ce-i Ióné, cum 
ă-i? “ —

Cimpoieşulfi vé4éndu-mö pe mine, 
merse aprópe de Darii şi-i vorbi ceva 
şi cam multü în ta ină ; érá pe Niţu ílü 
încunjurară ceialalţi şi’şi plecau urechile 
spre elü, ce spune. Darii, cum luaiu eu 
sémá, la povestirile cimpoieşului—acum 
ce i-a fi fostü povestindü — totü mai 
multü îşi încreţi fruntea; dérá la urmă 
4ise ín glasü ca sé audă to ţ i :

— „Cum mai cânţi tu, Bordeene?"
„Cui îi dorü de raiu ori iadü,
„Trécá dincóce de vadü.?‘‘

— „Da,“ urmâ cimpoiasulü, ş i :
„Cui îi dorü de iadü ori raiu
Urce íncóce cătră plaiu“.

— „Méi, fârta ţi! “ întrerupse aice 
Darii pe cimpoieşulfi cu glasü tare:

„Dér cui p ’astă lume-i bine,
Cerce-şl noroculü cu mine !“

Şi se sculă’n picióre, scóse de după 
curea ambele pistóle — nisce pistóle

lungi arnăuţescl şi ferecate bogată cu 
nisce alămi albe — se uita la ceilalţi şi 
4ise cu glasă de b iru in ţă:

— nRendu cu voi inimi de snieu*, 
şi apoi căutândă la ambele’şl braţe sdra- 
vene şi venjose şi la pisttflele din mâni, 
adause totă cu acelfi glasă puternică, 
şi cu voi fr a ţ i  şi fâ r ta ţ i .“ ....

Merse apoi între tovarăşi, vorbi 
ceva cu ei şi numai vă4uiu, că’şl cată cu 
toţii de pusei şi de pist6le, pănă şi de 
securi şi de cuţitele din tdcă, apoi de 
cornurile de prafă şi de pungile cu gl6nţe, 
iau apoi fiă-care câte ceva de-ale loră, 
le bagă’n trăişti, ori le legă arcişi 
peste umără şi doi şi pornescă înainte 
spre culme cu pistolele la breu şi puşca 
în spate.

— „Foculă nu’lă stingeţi, sciţi vo i!“ 
4ise Darl, eră cătră m ine: „Fosta-i tu 
Tanase, la oi ? facemă şi noi acum „mu
tare11, că pe aicea s’a cam sfârşită pă
şunea. Ia’ţl iarăşi desagii ceia şi ai- 
dem ă! “

Vai, cum mi-se făcu erăşî totă pep- 
tulă boţă, cum mi-se întuneca înaintea 
ochiloră şi cum mă părăsiră tote pu
terile ! Nu sciu ce’mi venea; s6 plângă 
şi sS mă rogă de Darl să’mi dea dru- 
mulă, ori să strigă, să mă împotrivescă, 
doră ’ml face elfi sfârşitulă aicea.

In acestă minutfi însă, unfi şuierfi 
puternică se au4i din spre culme. Eu 
par’că tresăriiu, par’că căpătaiu inimă. 
Unulă din cei oe porniseră înainte vine 
cu paşi mari şi arătândü cu mâna spre 
partea din care veniserămO erl, 4ise 
cătră Darl încetă, dór apăsată:

— „Pe-acolo mirosü rău şi cam 
grosü“.

— „Grosü, tare grosü ? “
— „Tare! Pe aici s’o luămfi“, 4ige 

cela şi arătâ cu mâna, ca să mergemă 
hăisa pe costa muntelui. Darii scóse ună 
pistolă de după curea şi 4ise :

— „Mergeţi înainte, eu rémánü îna
poia vostră; pe Tanasă, între voia; 
spuse apoi lui Iacobü, care la íntórcerea 
celui din spre culme, veni aprópe de 
Darii sé afle ce-i: îi spuse câte-va cu
vinte în taină, din care eu numai atâta 
au4iiu, „spune şi celora, să scie,“, şi o luâ 
spre culme.

Iacobü spuse la toţi ceialaţi ceva, 
adecă, ce-i porunci Darii ca să le spue; 
eră mie, la cuvintele lui D arii: „pe Ta
nasă în mijlocü!“ îmi veni unü gándü, 
carele amuşi li-i au4i.

(Va urma.)
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unui omQ mai puţinii fericitu decât 
tine.

*
Iartă adese-orî altuia, der nici

odată ţie însu-ţî.
*

Când te afli în îndoială, nu în
treprinde nimicii.

*
Cine nu scie suferi, n’are inimă 

mare.
*

Scrie injuriile pe nisipii şi bine
facerile pe marmoră.

*
Mulţi se plângu, că n’au me- 

moriă, der nici unulu, că n’are 
judecată.

*
Copilulu lăsatu în fantasiile lui, 

nu-e decâtu o disordine socială.
*

Viitorulu unui eopilu este tot- 
deuna opera mamei sale.

*
E multu mai uşoru a înăbuşi 

.o dorinţă, decâtu a satisface pe cele 
următore.

*
In generalii omenii, cari sciu 

puţinu, vorbescu multu, er 6menii, 
-cari sciu multu, vorbescu puţinu.

*
Acela, care nu scie s§ tacă, 

nu va sci nicî-odată se vorbesca.
*

Vorbesce despre acela, cu care 
te-ai certatu, astfeliu ca se nu’ţî 
aducă ruşine, când te vei împăca 
cu densulu.

*
Celu reu e ca cărbunele, decă 

nu te arde, te înegresce.
*

A-şî resbuna cineva pentru unii 
atacu, este a se pune pe acelaşi ni- 
velii cu inimiculu; a-ld ierta este 
a se pune mai pe susu decâtu den
sulu.

*
Nu cumpera ceea ce’ţî este de 

prisosii, pentru-că nu vei întârcjia 
■e vinde aceea ce’ţî este necesarii.

*
Nu se cuvine a combate părerea 

cuiva, decâtu prin raţionamente, 
căci în idei nu putemu da cu puşca.

*
A se încrede în toţi, e o sim

plitate ; a nu se încrede în nimenea 
e o nebuniă, a nu se încrede în 
sine e primulu paşii cătră înţelep
ciune.

*
Unii omu, care şi-a perdutu 

onorea, este ca o monedă, ce nu 
mai are cursu.

*
Trândăvia se asemena cu ru

gina, le slăbesce puterile mai multu 
decâtu munca, nu prinde rugină 
cheia, cu care ne servimu totdeuna.

(culese din mai mulţi scriitori.)
Ucu Paolo.

P O V E Ţ E .

In contra peteloru pe obrazü se 
pote întrebuinţa cu succesü:

Borax raff. . . .  10 gr.
G-iicerin pu r. . . 20 „
Tinct. Benzoe . . 15 „
Apă de flori . . 150 „

După ce acéstâ amestecătură 
a stătu câteva se filtrézâ şi
86 pâstrézâ bine închisă. Cu aeésta 
apă aromatică ungeţi petele de 
pe obrazu de doue ori pe 4i fără 
a le şterge. Ia câteva cjile vorü 
disparé petele, câpëtândü astfeliu 
obrazulü o peliţă fôrte fină.

„Gazetta Medic.“

MULTE SI DE TOTE._ _ _______________ 9_________________________

Patria fabricelorü de ghete.
In statulâ Massachussets. aprópe 

.2000 de fabrici se ocupă cu fabricarea de

ghete. In fabricele acestea zace unii ca
pitala de 218 milidne franci şi sunta 
ocupaţi în totă 4iua 113,401 persone. 
In colosalele fabrici s’au lucrata în 
anula trecuta 94Y2 milione părechl de 
şi 81 mili6ne părecî de cisme cari s’au tri
misa în t6teStatele Unite, în Mexiko, ba 
chiar şi în Europa. Banii cheltuiţii tsu 
munca au întrecuta suma de 267 mîli6ne 
franci.

*
Dinţii şi sciinţa.

Medicii englesl Lithersvood şi Hor- 
lau, încă de multa au constatata, că 
munca spirituală are influinţă asupra 
dinţilora, adecă, cela ce se ocupă multa 
cu sciinţele şi-şi opintesce mintea, i-se 
strică dinţii, şi mai pe urmă îi cada. 
D-rula francesa Championniere desv61tă 
acestă teoriă şi se provocă la dinţii stri
caţi ai copiilora, cari în timpula şcolei 
sunta pre îngreunaţi cu învăţătura. Nici 
una copila de ţerana, 4ice numitula doo- 
tora, n’are dinţi aşa de răi, ca acei copii, 
cari dela anula ala 7-lea încependa în- 
cepa învăţătura sub inspecţiunea profe
sorului de casă. După acestea teorii cu
tezate, n’avema decâta să ne uităma la 
dinţii cuiva, d6că vrema să scimQ, că 
oma de sciinţă este seu nu ?!

*
Lăţirea limbei englese.

La începutulă veoului nostru 21 mi
lione omeni vorbiau englesesce, 31,500,000 
iranţuzesce, 30 milione nemţesoe, 31 mi
lione rusesce şi 26 milione spaniolesce. 
Cei 162 mili6ne omeni, cari vorbiau pe 
atunci aceste limbi, s’au sporita de-atunci 
la 400 milione, dintre cari a4l 125*inii. 
vorbesca limba englesă. Franţuzesce yor- 
besca a4l 50 milione, nemţesce 70* mi
lione, spaniolesce 40 milione, rusesce 70 
milione, italienesce 30 mili6ne, er limba 
portugesă o vorbesca a4i 13 milione de 
omeni. Apare deci, că limba englesă e 
vorbită apr6pe de două ori aşa de mulţi 
omeni ca celelalte limbi şi ea se lăţesce 
mereu din 4i îQ 4*- Amarica nordică 
şi mai în t6tăAustralia limba englesă do- 
mineză tote celelalte limbi. Singură Ame
rica nordică are 100 milione locuitori 
englesi. Britania mare şi Irlanda au 40 
mili6ne locuitori. Cu aceeaşi iuţelă se 
lăţesce limba englesă în Africa sudică 
şi chiar şi în India.

*
Colera.

Scirile cele mai nouă sosite din 
Spania spunO, că în Valencia şi în 
Toledo în <Şileie din urmă s’au ivita 127 
caşuri de coleră dintre cari 62 au fosta 
urmate de morte. Din Lissabona s’au 
trimisa la graniţe cete de ostaşi ca să 
tragă cordona. — In Dzseddah colera 
pustiesce grozava. In fiecare di mora 
cela puţina 100 de pers6ne. — In Arger 
dela 2 Augusta încoce s’au data 52 caşuri 
de coleră dintre cari 25 au fosta urmate 
de morte. — In distrietula Valencia s’au 
ivita Joi alte 53 caşuri de coloră âr în 
oraşa 5. Aşaderă boia epidemică ia di
mensiuni.

*
0 înmormântare chinezescă.

înmormântarea marchizului Tseng, 
care se făcu acum câteva săptămâni în 
Shanghai, iu tipula înmormântărei unui 
înalta funcţionara ala statului. In con- 
ductula funebru erau cam la 5000 de 
omeni. Antâi veni au curierii Yemenului 
şi amploiaţii, toţi în uniforme strălucite, 
purtânda sute de stegurl de mătase şi 
de atlasa, cari tote purtau inseripţiunl 
potrivite pentru acestă ocasiune, premă- 
rinda faptele mortului. Apoi urmau mai 
multe mii de soldaţi în uniforme albastre 
şi roşii, violete şi roşii, ver4l şi albe. 
Unii purtau pusei de tota vechi cu cre
mene, alţii însă purtau furci înfricoşate 
cu trei corne (tridenţi) şi lănci, alţii însă 
purtau pusei moderne. In decursula în
mormântărei ploua necontenita. Deoreee 
Chinezii sunta o naţiune practică, fiecare 
soldata ţinea în mână câte o umbrelă, 
înaintea cosciugului mergeau o sută de 
trâmbiţaşi şi preoţi înbrăcaţl în costume 
pompose. O deosebită pompă desfăşura

căruia funebru, care avea forma unui 
mare bălaura cu gura deschisă. Chinezii 
4ica, că nicî-odată nu a fosta o înmor
mântare mai pomposă ca acéstá în Shang
hai, a costată cam la 20,000 funţl ster
ling!, cadavrula fu espusa câteva 4Ü0 
în paradă la arsenala, după aceste a 
fosta pusa în morméntula familiei din 
Hunan.

*
înţeleşii rău. 

înaintea unui tribunala fu acum de 
curénda chemata una individa, care furase 
din cimitira o mulţime de trandafirii. Elfi 
mărturisi fapta, dér susţinea, oă nu e 
vinovata, „fiindcă chiar mortula a do- 
rit’o acésta, deórece inscripţia de pe mor
méntula său suna: „Călătorule, odihneşte- 
te lângă morméntula meu şi culege — 
unü trandafirii ca amintire.“ Judecătorula 
fu adusa în perplexitate de acéstá inter
pretare, dér în curénda se reculese, 4i- 
cénda: „décá ai fi luata numai unu tran
dafirii, atunci ai fi avuta dreptate. Insă 
inscripţia de pe mormântă nu vorbesce 
despre o mulţime de trandafiri!

*
Cum telegrafiază Chinesii ? 

învăţarea limbei chinese e mare 
lucru, dér telegrafiarea în aoéstá limbă 
e şi mare, fiind-că fiă-care cuvânta are 
semna deosebita. împrejurarea acésta 
dér a causata mari greutăţi telegrafiărei 
chinese. Cu telegrafa de ala nostru chi- 
nesii nu pota telegrafia. Ei au lipsă de 
5000 cuvinte. Ca să potă deci telegrafia 
arangiézá aceste cuvinte în rânda, aşa 
cum de obiceiu vina înainte în vor
bire, le taie în bucăţi de lemna şi le 
provă4uta cu numeri. Telegrafula dă 
numerii mai departe, apoi cuvintele co- 
ră8pun4ătore numerii ora le scriu şi ast- 
fela se compune textula telegramei. 
Astfela telegrafiază în limba chinesă 
funcţionarii telegrafiştl europeni.
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Têrgulù de rîm&torî din Steinbruch. La 5
Aug. n. starea rîmàtorilorù a fostü. de 165.111 
capete, la 6 Aug. au întratü 1189 capete şi 
au eşitti. 2933 rëmânêndü la 6 Aug. unü nu- 
môrùde 163.767 capete. — Se notézâ: marfa un-
guréscd veche, grea dela— cr. pănă l a ----- cr.
marfă unguréscd tinerăgrea dela 451/2cr. pănă la 
46‘/2 cr., de mijlocü delaéô'^cr. pănă la 47— cr. 
— uşoră dela 47— cr. pănă la 48 cr. — Marfă 
ftrdnéscà grea dela — pănă la — cr. — de 
mijlocü dela 46 cr. pănă la 47— cr. u§ârd dela 
47— cr. pănă la 48 cr, — Marfă de România 
de Băkony grea dela — cr. pănă la — cr. tran- 
sito mijlociă grea dela — cr. până la — cr. 
însé transito uşoră dela — cr. pănă la — cr. 
transio dto ţeposă grea dela — cr. pănă la — 
cr. transito mijlociă dela — cr. pănă la — cr. 
Marfă sêrbescâ grea dela 45—46— cr. tran
sito, mijlociă grea dela 45 xj2—46 cr. transito- 
uş6ră dela 45*/2—46 cr. Porci îngrăşaţi de unü 
anü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi cu 
cucuruzii dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi 
cu ghindă dela — cr. pănă la — cr. Cântăriţi 
a gară cu Aljv  j

Gturinltt Ia bar» de Viana
din 8  Augustu st. n. 1890.

Renta d* aurft 4° / „ .............................
Eanta de hârtiă B°/0 .............................
[mprumutulâ căilorfi ferate ungare •

lorfi..................................
dto arg in tit.............................

Ajnortisarea datoriei c&ilorft ferate de 
ost& ungare (1-tna emisiune) * - 

Amortisarea datoriei c&ilorii ferate de 
osta angare (2 -a emisiune) • 

Amortisarea datoriei căilorft terate de 
ost A ungare (3-a emisiune) - -

Bonuri rurale u n g a r e .......................
Bonuri c r o a to -s la v o n e .......................
Despăgubirea pentru dijma de vinii

unguresefi - - .......................
împrumutului cu premiulti ungurescA 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului • •
Âenta de hârtiă austriacă . . . .  
Eenta de argintă austriacă • • - -
Renta de aurft austriacă .......................
Losurl din 1860 ..................................
Acţiunile b&ncei austro-ungare • - 
Acţiunile b&ncei de credita ungar, * 
Acţiunile b&ncei de credita austr.
€h*lbenl împărătesei..................................
Sapoleon-d’o r I .......................................
Mărci 100  împ. germane . . . .
T ondra 10 Livr* s aterlinge -

101.90
99.90

116.—
97.80

111.50 
89 40 

104.25

141.—

127.50 
88.40 
89.60

108.80
139.75
981.—
858.50 
307.20

5.467, 
9.20 

56 65 
11615

Bursa de mărfuri din Budapesta dela 7 Aug. 1890.

Seminţe vechî 
ori noué soiulù

C
al

ita
te

a 
pe

r 
H

ec
t. Preţuiţi per 

100 chilgr.

dela pănă

Sècarâ 70-72 5.75 6. -
Orza Nutreţa 60.62 .— .—
Orza de vinars 62.64 .— .—
Orza de bere 64.66 .— .—
Ovësa 39.41 6.15 7.45
Cucuruza bănăţ. 75 6.65 5.70
Cucuruza altü. soiu 78 5.55 5.60
Cucuruza — .— .—
Hirişcă Yi —

Săminţe

C
ua

li
ta

te
a 

pe
r 

H
ec

t. P re ţu lil per 
100 cbilogr.

dela pănă

G-râu Bănăţenesca. — ------- ------
Grâu dela Tisa 80 7.30 7.45
Grâu de Pesta 80 7.25 7.40
Grâu de Alba-regala 80 .— .—
Grâu de Bâcska 78 .— .—
Grâu ung. de norda —

Producte div.

Sem. de trif.

Oleude rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină

Sëu
Prune

Lictarü

Nuci
Gogoşi

«
Miere

Ceară
Spirtü

S o i u  1 ű

Luţernă ungur, 
francesă

roşiă
rafinaţii duplu

dela Pesta 
dela ţâră 
sventată 
afumată

din Bosnia în buţl 
din Serbia în saci 
slavonii nou 
bănăţenesca 
din Ungaria 
ungurescl 
serbescl 
brută
galbină strecurată 
de Bosenau 
bruta
Drojdiuţe de spirt

Curstilft

dela Ipănă

26.—
127.
14.—
14.75

44.— 48.—

32!— 34!—
31.50 32.—
4 90 5.—

51.- 51.50

39.50 40.—
50.— 51.—
35.— 36.—

24.— 24.50

27.—
L29.
14.25
15.25

Cursulű losurilorü private din 7 Aug.
cump, vinde

Basilica 7 70 1 8. -
Credita . . . . 187.50
Clary 40 fl. m. c. 56.50 1 67Í50
Navig. pe Dunăre . 125.— 125.—
Insbruck . . . . 24.50 25.50
Keglevich . . . . 29.— 3 3 .-
Krakau . . . . 17.— 23.50
Laibach . . . . 21.80 22.30
Buda . . . . — .— 62.  -
Pal f i y . . . . 57.— 5 7 /0
Crucea roşie austr.. 18.80 19.10

dto ung. . 12.50 13.—
dto ital. 14.50 15.—

Rudolf . . . . 19 50 20.50
Salm . . . . 26.50 62.50
Salzburg . . . . 25.— 27.—
St. Genois 61.75 62.75
Stanislau . . . . 27.— 29.~
Trieitine 472% 100 m. c. — 149.—

dto 4°/0 50 — .— 68.50
Waldstein 39.75 40-75
Windischgrätz . — .— 52.50
Serbescl 3% 37.— 37.50

dto de 10 franci — .— — •—
Banca h. ung. 4% . 110.75 1 111.25

tursulA pieţei BraşovA
din 9 Augusta *t. n. 1890.

Bancnote rom inescl Oump. 9.17 v§n<i. 9 19 
Argintii româneacâ • „
(fapoleon-d'orl - - * n 
Lire turceaci - • • „
Imperiali . . . .  „
(Jalbinl n
Serie.fonc. „Albina“8 % „

. „ R 5<y0 „
Ruble rusescl - - • „
Mărci germane - - ,,
Discontuia 6—8*/0 pe anii.

« .12 915
".18 9.20

10.40 10.45
* .88 9.43
5.35 &.40

1 0 1 - —,—
99.50 »

M
—._

135. - 136.—
—.— I) —.—

( Cu cea mai deplină încredere) s© 
pote întrebuinţa una medicamenta de 
casă în contra bolelora de stomacha, 
când sute de scrisori de mulţămire do- 
vedesca efectula escelentft. — „ B a l s a -  
m u l a  de  v i e ţ ă  (Lebensbalsam) ala 
lui D r . R o s a “ din farmacia lui B. 
F r a g n e r  în Praga se bucură de aceste 
dovedi forte numărose, căci scrierile de 
mulţămită se îumulţesca pe fiă-care 4i> 
Balsamula de vieţă ala lui Dr. Rosa 
cela adevărata este de căpătata apr6pe 
în t6te farmaciele din Austro-Ungaria.

Editorii şi redactora responsabila:
Dr. Aurel Mureşianu.
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Schwarze Seidenstoffe von 60 kr. bis fl. 11.65
p . 2tTeter —  g la t t  uttb  g em u fter t  (ca . J 8 0  Derfcfy. (D u a l) . perfettbet roben=
urtb ftii<fn>etfe portos unb 3<>llfret bas ^abrif=Dcp6t Ci. H e n n e b e r g  (K. urtb K. i}oflief.), 
Z ü r i c h .  ITTufter rnngetjenb, Briefe fofiett JO fr. porto.

Anunţű.
îmi iau libertatea a aduce la cunoscinţa 

onoratului publică, că am deschisă în p ié tű , T é r -

gulű Inului No. 27,
«

Pracsa mea îndelungată pe acestü terenű şi 
perfecţionarea ín studiulű croitului academică mé 
pună în posiţiă de a puté corespunde pe deplină 
cerinţeloră on. publică la tóté ocasiunile cu ce 
este mai bunii, solidü şi plăcuţii, şi voiu pute 
coréspunde ori şi cărei încredinţări, ce cade în 
sfera croitoriei prompt  şi după modă.

Apelândă dér la sprijinulă binevoitoră ală 
onor. publică îmi permită tot-odată a-lă asigura, 
că nisuinţa mea totdéuna va fi, a câştiga deplina 
mulţumire a clientelei mele prin o lucrare con- 
scienţiosă şi promptă.

Cu distinsă stimă
Mcolau Turcu,

391,3—2

IU Prem iat la tote esposiţiunile cu medalii de argint. |||

K
f*
*

■3

à«•m
*
»
«

£
«
rm.

LUSTEULU CELiT MAI M ARE! 
NEGRU CELU MAI INCHISfl!

SS produce întrebuinţând a veritabila şi cu renume cunoscutula

INDIGO-OEHLLACK WIGHSE
care garant^ză conservarea pelei, din fabrica c. r. priv. a lui

IO H A O  PAUGEE
V i e n a  I ,  S c l i u l e r s t r a s s e  ISTr. '7’.

Mai departe se află acolo escelentula:

LONDONER STIEFELLACK
( L a c u  p e n t r u  c ism e )  

care nu strică pelea şi se pote spăla josa cu apă caldă, în sticluţe 
de cinci mărimi. Cea mai bună

ALIFIA PENTRU CONSERVATtJ PELEA
(Xjed.er-Coxs.ser-vix'u.xigrs-SaJ.'toe) 

în cutiore de lemna şi de tinichea. Cela mai buna Iaca pentru pele 
şi hamuri, Iacă pentru auriţii, pentru apretarea de pele, Iacă pentru
podini de cualitatea cea mai bună. 331,12—12

«

«
»
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IU Prem iat la tote esposiţiunile cu medalii de argint, j
Nr. 1710-1890. 398,2—1

PUBLICAŢIUNE.
Furnisarea următorelora obiecte mai 

josa numite pentru spitalula civila pu
blica de aici se va face pe calea ofer- 
te lo ra :

80 bucăţi de ciarciafurî de calitate fină, 
58 „ „ „ „ „ prostă,
BB cămăşi bărbătesci,
13 bucăţi de halaturl femeescî,
25 bucăţi A  p&nurl de bandagiu,

100 părechl de pantofi (tîrîşl),
10 bucăţi substraturi de gumi,
2 bucăţi de forfecl de tăiata pfirula, 

25 ole de sticlă pentru nopte,
25 bucăţi păhare de băuta,

5 bucăţi sticle pentru urina,
10 străchini de porţelana pentru porţii 

de mâncare.
Ofertele sigilate şi prevăzute cu tim

bru de 50 cr. se vora trimite adminis
traţiunei spitalului pănă în 7 (19) Augustii 
a. c., totdeodată trebue să conţină şi de* 
claraţiunea, că oferentului îi sunta cu
noscute condiţiunile ofertei şi că ela se 
conformeză acestora.

Condiţiunile de ofertă, precum şi 
mostrele obiectelora de furnisata se pota 
vede Silnica în decursulfi orelora de oficiu 
pănă la 7 (19) Augusta a. c.

...............  " '  lll.

In allen Trafiken und Galanterie - Geschäften.

p » s be»te O iya.ro  
is t  d a s  e c h te «■Pit

LE  HOUBLONl-UA:̂ UblhLHKb FABRIKAT VIJS
Vû «-tA'WJL.JETST * I ţ E N R V  PARIS _

Jjy04>LLF.WFi
General - Depot : OTTO KANIT2 <fc CO.. WIEN.”*

332,26—10

D e yen dare.
Casa No. 4 de pe delulu Stră- 

jei, tocmai sub castelu, cu ve
derea cătră oraşu, se Vinde din 
mână liberă. De casă se ţină 
şi doue grădini, er despre cele
lalte apartinenţe se va pute 
informa cumperătorulu la cum- 
perare. 399,3 - 3

Numere singuratice din „G a
zeta Transilvaniei“ â 5 cr. se potu cum- 
pera în tutungeria I. Gross, şi în li
brăria Nicolae Ciurcu.

Ajutorii grabnicu şi siguru
pentru

SMITE M STOIACIO 51 M i  ACESTORA!!
Mijloculil celii mai bunii şi eficace pentru mănţinerea sănătăţii, curăţirea su- 

curiloru precum şi a sângelui şi pentru promovarea unei mistuiri bune este deja 
pretutindenea cunoscutula şi plăcutulu

„Dr. Rosa’s Lebens-Balsam“.
Acestil balsam* preparaţii cu îngrijire din erburile alpine cele mai bune şi tă- 

măduitore să dovedesce ca forte folositorii în contra tuturorii greutăţllord de mistuire 
cârcei de stomachu, lipsa de apetitu, rîgăelei, congestiunilorâ, haemorhoidelorâ etc. etc. 
In urma eficacităţii sale a deveniţii acestil balsamil acum uuil sigurii şi dovedita 
m e d i e a m e n t A  d e  e a s&  p o p o r a l u .

S t i c l a ,  m a r e  c o s t ă .  2. fl]|, z n i c ă .  5 0  c r .
Mii de scrisori de recunoscinţă stau la disposiţiă!

F IŢ Î ATENŢÎ!!!
Spre a evita înşelătorii, facil pe fiecine atentü, că fiecare sticlă cu Dr. Rosa’s 

Lebens-Balsam, care singurü numai de mine este preparată după receta originală, este 
învelită în hârtiă gr6sâ albastră, care portă în lungulü ei inscripţia: Dr. Rosa’s Le- 
bens-Balsam din farmacia ,,zum schwarzen Adler", B. Fragner, Prag, 205—8“ în 
limba germană, boemă, ungară şi franceză, şi cari suntü provădute cu alăturata 
marcă a fabrieei luată sub scutulü legalü.

Dr. Rosa’s Lebens-Balsam
Veritabilii sö pöte procura numai în 

ZDeposit-u-l-u. priaacipal-u . a-l-o. pr©â.-a.e£t©rulia.i

Farmacia „Zum
B . F r a g n e r ,

schwarzen Adleru 
Prag 205—8.

I n  B u d a p e s t a  t la farmacia I. von Török.
Tóté farmaciile din B r a ş o v i i ,  precum şi tóté fărmaciile mai mari din mo

narchia Austro-uugară au deposite din acestil baJsamü de viâţă.

Tota de acolo se póte avea:

Alifia de casă universală de Praga
( P r a g e r  ■U 'ni'versal-IEEeL-a.ss& lToe)

unü medicamentü siguru şi prin mii de scrisori de mulţămire recunoscuţii 
în contra tuturorii inflamaţiunilorii, rânitorii şi umflăturiloru.

Acésta se ’ntrebuinţâză cu succesü sigurii la inflamaţiunl. la stagnaţiunea lap
telui şi întărirea ţîţelorii cu ocasiunea înţărcării copilului, la abscese, ulcere, pustule 
cu puroiu, carbuncule; copturi la unghe, la panariţii [ulceraţiunl la degete, la întă- 
riturl, umflături, tumórea glandulelorü limfatice, lipome etc. — Tóté inflamaţiunile, 
umflături, întăriturl se vindecă în timpulü celü mai scurtü; la caşuri ín se, unde s’a 
formatü deja puroiu absórbe buba şi o vindecă ín timpulü celü mai scurtü fără dureri.

I n  c i i t i ó r e  á , 2 5  ş i  3 5  c r .
FIŢÎ ATENŢÎ!

De órcce alifia de casă universală de Praga sé imitézá 
forte desü, facü pe fiecine atentü, ca singurü numai la mine 

^  se preparézá după receta originală. Acésta este numai
atunci veritabilă, decă cutiórele din metalü galbinü, în cári 

se pune, suntü înfăşurate în hârtiă roşiă pe care s’află tipărită în 9 lîmbl esplicaţi- 
unea cum sé se întrebuinţeze. împachetate şi în cartóne vinete — cari suntü prové- 
dute cu marca fabrieei de mai süsü.

Balsamu pentru audu.
(C3-e!h.ör-Ba,lsa-m.)

Celü mái probatü şi prin multe încercări celü mai temeinicü medicamentü 
pentru vindecarea aurului greu si spre redobândirea audului perdutü. 1  Flacon 111.

324,26—7

MAGASmUL DE DELICATESE
DIMITRIE O. MOCIANIT

F O N D A T Ü  L A  A N U L Ű  1 8 7 9  Î N  BUCURESCl.

Are onore a face cunoscuta onor. publica şi numeroşilora săi 
clienţi, că se află continuu aprovisionata cu cele mai fine

Brânzeturi şi mezelicnri prospete
produsula celora mai renumite căşării şi fabrici din

România, Rusia, Francia, Italia şi Transilvania.

d e  H o r d e a u o c ,  R i n i i ,  C h m n p a g n e ,  E s p a g n e ,  I t a l i a ,  T r a n s i l 
v a n i a  ş i  d i n  Ţ e r ă  d e  C o t n a r i i  ş i  D r ă g ă ş a n i .

Asortimenta complecta în tota felula de

Liqueruri franţuzeşti. Quirasouri de Olanda, Rom de 
Jâmaique, Cognac românesc şi Ţuică de Brătianu.

Soseşte continuu totu felulă de Icre şi Peşti prdspeţi, 
totă felula de articule de Orientu, fructe pentru masă. 
Cafele. Ceaiuri. Chocolate. Pesmeţi. Yanilie etc.

Preturi modeste, serviciu promptă
355 * M O C I A N U .

fn D

t e )

A vist d-loru abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de 
pe făşia sub care au primită 4iaru^  nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s£ binevoiască a scrie adresa* 
lămurită şi s6 arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“
Tipografia A. MUIiEŞIANU Braçor.


